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E" GRAN GARRICK, actor de Inglaterra que 
triunfó en los más hermosos papeles de Shake- 
speare, ha sido uno de los personajes históricos 
revividos recientemente por la empresa Warner 
Brothers. Brian Aherne, distinguido en las tablas 
neoyorkinas, fué el encargado de prestar su yo 
físico y emocional para la reencarnación del gran 
actor del siglo diez y ocho, y Olivia de Havilland, 
la mimada estrellita del estudio citado, tuvo a su 
cargo la parte tierna y delicada de los aconteci- 
mientos llevados a la pantalla. Arriba puede verse 
a Garrick en una escena del film. 
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"aramount 
presentará 
igualmente 


or mexicano, en “AMAPOLA DEL CAMINO”; la poa 
E Pda e “'Buccaneer”); el épico film de Fran | E AS 
pe E | visional de “Wells Fargo”); la chispeante po o > 
A a /A MUJER DE BARBA AZUL” (título provisional de “B a 
bs eE Spice COLBERT y GARY COOPER, y la a a 4 
Eighth Wife”) con IDADO” (título provisional de “Pro 
LLOYD: “PROFESOR, TENGA CU 


O Arriba presentamos al joven actor George Murphy, a quien ya nuestros lectores han visto destacarse, entre otros films 
"Broadway Melody of 1938", de la empresa M-G-M. George ha obtenido otro gran triunfo en su último film You're a Sw 
heart", que acaba de hacer con Alice Faye para la Universal. ''You're a Sweetheart'" es, según algunos que la vieron en exhll 
ción privada, una de las mejores películas musicales que se hayan hecho. Hay quienes dicen que George Murphy está 4' 
altura de Fred Astaire en esta clase de films. 
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IRENE 


DUNNE 


Por J. Quiroz Bustamante 


Se habla a menudo de la lucha amarga 
de los actores para llegar al éxito. Holly- 
wood es un paraíso terrenal cuyo precio 
resulta a veces demasiado caro. Los pe- 
riodistas nos han contado innumerables 
historias increíbles, y paradojas como “la 
tragedia de ser estrella” son encabeza- 
mientos que no sorprenden en las revis- 
tas cinematográficas. 

Irene Dunne, la actriz multiforme, la 
muchacha cuya gama interpretativa ha 
cubierto todas las formas de expresión: 
ingenua, de alma cristalina, la muchacha 
romántica de las historias sentimentales, 
heroína de vodevil e intérprete de su- 
tiles tragedias femeninas, es una de las 
pocas estrellas de Hollywood que no se 
han quejado nunca contra Hollywood. 

Irene llegó a la cumbre sin esfuerzo de 
ninguna especie. Soñó apenas con de- 
sempeñar, del mejor modo posible, la 
vocación artística que le dictaba su espí- 
ritu y se encontró súbitamente conque 
el aplauso crecía en torno a ella y se 
convertía en una tempestad incontenible. 
Vió a su lado el esfuerzo violento de la 
ambición deformando personalidades, el 
ansla,de publicidad abriéndose paso con 
vigor increíble, evoluciones forzadas, 
triunfos a medias y fracasos definitivos; 
y ella, la muchacha fácil de satisfacer, 
cuya norma es contentarse con el pre- 
sente y utilizarlo del mejor modo posi- 

le, realizó, sin embargo, el milagro ma- 
ravilloso que es el sueño dorado de todas 
las estrellas de Hollywood. 

Ser. actriz, ofrecer interpretaciones 
magníficas cuando la suerte pone en ma- 
nos de una estrella aquel rol para el 
cual se prestan admirablemente sus ca- 
racterísticas psicológicas, es un triunfo 


Nuestra bella y simpática personalidad de 
este mes, Irene Dunne, con Randolph Scott, 
su coprotagonista en el film épico de 
Paramount "High, Wide and Handsome"' 
(Alegre y Feliz), que fué dirigido por 
Rouben Mamoullian. Irene obtuvo otro gran 
exito en "La Pícara Puritana", de la 
Columbia. 


NO; 2 


fácil y barato que crea reputaciones con 
la misma facilidad que las destruye. Los 
astros del cine, monopolizados por en- 
tidades industriales determinadas, día a 
día sienten más la necesidad de luchar 
a brazo partido por la virtud máxima del 
artista, la variedad. 

Según frase establecida no existe to- 
davía el actor que pueda rivalizar con 
un mortal cualquiera interpretando el 
drama de su propia vida. Es saltando 
de la comedia al drama, del vodevil a la 
tragedia humana donde un actor o una 
actriz prueban definitivamente que tie- 
nen derecho a la celebridad. 

En “Magnolia”, opereta romántica; 
“The Magnificent Obsession”, tragedia 
delicada; “Los Pecados de Teodora”, 
sainete modernísimo, conoció el público 


a una muchacha de talento increíble, de 
pluralidad sorprendente. La chiquilla de- 
liciosa de voz de jilguero que cantaba 
canciones inolvidables en “Sweet Ade- 
line” un buen día se volvió loca y nos 
hizo reír a carcajadas con su ingenuidad 
aplastante en la historia de Teodora, la 
muchacha que conocía la vida sin haber- 
la vivido. 

Pero lo admirable, lo sorprendente, es 
que la evolución arrolladora que con- 
virtió a una mujer romántica, de alma 
delicada y dulce, en una sirenuela de 
expresión reticente y confusa, no bastó 
para alterar en lo más mínimo el rostro 
luminoso, de líneas perfectas, de Irene 
Dunne, la muchacha fenómeno del ci- 
nema. 

(va a la página 55) 


Por Carlos Borcosque 


UN MOSTRADOR DE REFRESCOS. 

. acaba de instalar la simpática y pe- 
lirroja estrella Ginger Rogers en su re- 
sidencia de Beverly Hills, implantando 
la moda de servir refrescos sin alcohol 
durante las fiestas que ofrece. Y los re- 
sultados de semejante actitud anti-alco- 
hólica no se han hecho esperar. La co- 
rrespondencia de los admiradores de 
Ginger se ha duplicado durante el último 
mes, recibiendo diez mil cartas en vez 
de cinco mil. Y los que le escriben ahora 
no son gentes jóvenes sino mamás y pa- 
pás que felicitan a la estrella por haberse 
declarado enemiga del whisky. Holly- 
wood se purifica ... con agua gaseosa. 


DOS DIVORCIOS. ... parecerían ser 
una cosa digna de lamentar. Pero no lo 
son tanto cuando se realizan en nom- 
bre del amor y de un futuro matrimonio. 
Y habrá que explicar. Al empresario de 
variedades Billy Rose se le ha visto 
últimamente con la joven campeona de 
natación y estrella en ciernes Eleanor 
Holm, asegurándose que se trata de un 


CHISMES 


romance camino de la sacristía. Pero 
Eleanor es casada con el “crooner” Ar- 
thur Jarrett y Rose con la actriz cómica 
Fannie Brice. Sin embargo, todo se va a 
arreglar. Jarrett ya ha iniciado su divor- 
cio, para dejar a su esposa en libertad y 
parece que Fannie Brice hará lo mismo, 
a fin de que el matrimonio Eleanor 
Holm-Billy Rose se pueda llevar a cabo. 
Y es lástima que Arthur Jarrett y Fannie 
Brice no se enamoren también, para que 
todos quedaran contentos. ... 


A la derecha vemos a 
Norma Shearer, nue- 
vamente participando 
en los acontecimientos 
sociales de la capital 
del cine, acompa- 
ñada del ¡joven actor 
inglés David Niven; y, 
abajo, Mr. y Mrs. John 
Barrymore y Rudy 
Vallee, ante el micró- 
»fono de la National 
Broadcasting Company. 


] 
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UN REPRESENTANTE DE UNA; 
BRICA. .. . de puros habanos acalp 
quejarse a Ernst Lubitsch, que ¿ 
mayor fumador de Hollywood, de qu 
la pantalla «norteamericana, casi sin 
cepción, sólo fuman puros habana 
gangsters, los políticos, los banq 
deshonestos y los “malos” en gen 
Lubitsch le dió la razón, de modo q 
su Opinión influye, veremos alguno 
lanes fumando habanos . . . para des 
la creencia. 


EN EL COLEGIO DE SAINT f 
PHENS. ... en Dubuque, dos mucha 
que se llamaban Helen y Billie 
compañeras de pieza, hace cerca 
quince años. Una noche la segund 
pidió prestado a la primera un traje 
dólar, para ponerle medias suelas ? 
zapatos y poder ir a un baile. A la! 
ñana siguiente devolvió el traje, pel 
pudo jamás devolver el dólar. Pa 
ocho años y un buen día la primera; ) 
se llama Helen Warren, recibió hy 
carta de Joan Crawford, diciéndoleW 
ella era su ex-compañera Billie Cas 
que le enviaba, aunque tarde, el di 
ahora que comenzaba a destacarse € 
ciudad del cine. Otros siete años ha 
sado y la estrella acaba de visitar! 
compañera de colegio en su ciudad 
tal, encontrando su dólar en un ¿ 
marco en el salón de la casa de la j0 


QNI NOVISKA. . . . se llama una 
>va actriz europea que llega a Holly- 
od. Ha sido descubierta en la Gran 
era de Varsovia por un “scout” de 
estudios Selznick-International y se 
era hacer de ella una gran estrella 
itante. Es la más “noviska” de las im- 
"taciones europeas. . . . Y también lle- 
4 pronto a Hollywood, contratado por 
estudios Metro-Goldwyn-Mayer, el 
llarín Spadolini, que va a tener a su 
go los espectáculos de ballet ruso de 
Exposición de París. Se susurra que su 
ssentación en la pantalla será nada 
mos que encarnando a Vaslaw Ni- 
_5sky. 

EL EXITO DEL VENTRILOCUO. ... 
gar Bergen es lo más sensacional que 
recuerda en Hollywood. Hace un año 


bajaba en teatros de Los Angeles 
nando 260 dólares semanalas con su 


Axñeco, Charlie McCarthy; hoy recibe 
aldO dólares. . . . 


Arriba, Irene Dunne, acom- 


1% pañada de un amigo y su 
QU esposo, el Dr. Francis 
en Griffin, en una de las 
dl interesantes premieres que 
10 celebra Hollywood de vez 
ey en cuando. A la derecha, 
Mary Astor, acompañada 
de su esposo, Don Manuel 
del Campo. 


El afortunado caballero 
en la foto de abajo es 
Johnny Mack Brown, hé: 
roe de muchas hazañas 
del oeste a quien pronto 
verán en "Wells Fargo", 
de la Paramount. A su 
derecha e izquierda, res- 
pectivamente, dos de las 
damas más distinguidas 
de la colonia fílmica, 
Jeanette MacDonald y 
Norma Shearer. ¡Quién 
no fuera él! 


FILMANDO UNA ESCENA DE 
“ROBEN: HOOD”. . . . Un arquero, por 
error, disparó su flecha contra la pared 
de un castillo, formada de enormes tro- 
zos de granito. Y la flecha — ¡milagro 
de Hollywood! — atravesó la piedra ... 
echando a perder la escena y obligando 
a llamar a un albañil para realizar el 
correspondiente parche. Porque la pared 
de rocas era, naturalmente, de papier 
marché. ... 


“LA DAMA QUE SE PORTO MAT”. 

. se titulaba una película de los estu- 
dios de la empresa “Republic”, de la que 
Sally Eilers es la protagonista. Pero la 
Asociación de Productores vedó el título, 
aceptando como definitivo el siguiente: 
“¡Señora . ... pórtese bien!” A buen en- 
tendedor . . . poco título. 


GRETA ACABA DE MARCHARSE. .. 
de Hollywood dejándonos en la incerti- 
dumbre de si se aleja también de la 
pantalla. Su contrato con M-G-M dispo- 
ne que la gran actriz sueca hará otra 
película para esta empresa, y se rumora 
que si ella decide retirarse de la pan- 
talla, lo hará luego de cumplir con su 
contrato, haciendo esta última película 
en los estudios de la Metro en Inglaterra. 
El famoso director de orquesta Leopold 
Stokowski, con quien se la ha relaciona- 
do últimamente, fué a despedirla al 
transatlántico sueco “Gripsholm”, que la 
conduce a su tierra natal. Se dice, sin 
embargo, que Greta ha afirmado que no 
se casará con Stokowski. 


DOS EX-MARIDOS DE LA ESTRE- 
LLA.... Margaret Sullavan se han en- 
contrado estos días en los sets de los 
estudios de Warner Brothers en que se 
filma la película “Jezebel” — el astro 
Henry Fonda y el director William 
Wyler. Y se les ha visto a menudo char- 
lando muy íntima y muy alegremente, no 
necesitando Hollywood de nada más pa- 
ra decir que estaban contándose sus 
respectivas impresiones. ... 
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WILEFAM POWELL LEEGO. usa 
Hollywood y se fué directamente al 
panteón que guarda los restos de Jean 
Harlow, permaneciendo una hora en me- 
ditación. El astro acaba de comenzar una 
nueva película, esta vez en los estudios 
Twentieth Century-Fox, titulada “The 
Baroness and the Butler”, en la que hace 
el papel de este último, siendo la pri- 
mera la estrella francesa Annabella, 
también llegada a Hollywood hace poco. 
Y a pesar de que Powell ya lleva varios 
días filmando, aun no le ha tocado actuar 
con aquélla y ni siquiera han sido pre- 
sentados el uno al otro. Así ocurre en la 
ciudad del cine. El día que se conozcan 
tendrán, a lo mejor, que actuar en una 


escena amorosa con su correspondiente 
beso final. 


CON “ZAZA”, LA FAMOSA OBRA. 
, + + . debutará en la pantalla norteame- 
ricana la estrella italiana Isa Miranda, 
contratada por Paramount, a la que es 
posible augurarle un gran futuro. Es muy 
artista, joven y bonita, de un tipo que 
me recuerda a Marlene Dietrich, aun- 
que a Isa no le hace gracia el parecido. 
Y tiene razón, porque ella confía más 
en su arte que en su belleza. 


Ronald Colman hace una de sus muy pocas 
apariciones en público, acompañado de 
la actriz Benita Hume. No crean ustedes 
todo lo que lean, pero . . . se rumora 
que . . . tal vez... éstos hagan una 
visita al sacerdote cualquier día de ésos. 
Abajo, Gene Raymond y JeaneHe Mac- 
Donald — en la vida privada Mr. y Mrs. 
Gene Raymond. 
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FRANK CAPRA Y LOS ESTUDIOS 
COLUMBIA. ... han hecho las paces, 
después de largos meses de alejamiento, 
y el famoso director se ha puesto a pre- 
parar inmediatamente la próxima pelí- 
cula, que estará basada en una de las 
obras teatrales de más éxito en Nueva 
York, titulada “You Can't Take It With 
You”, (Usted no puede llevárselo con- 
sig0), y por cuyos derechos cinemato- 
gráficos Columbia pagó doscientos mil 
dólares. El nuevo contrato de Capra le 
asigna un sueldo de doscientos cincuenta 
mil dólares por película, más el diez por 
ciento de las utilidades, de modo que ya 
sólo allí, antes de comenzar a preparar 
la adaptación cinematográfica, la cinta 
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tiene un costo de cerca de medio mM 
de dólares. Así se hacen las cosa] 
Hollywood . . . porqué así entrany 
bién los millones a las boleterías. ) 


CIEN MIL PIES DE PELICULA: 
han sido filmados en Africa por eb 
rector Otto Brower, para la películ: 
aventuras titulada “Stanley y Lit 
stone”. Pero como el episodio que q 
en el continente africano sólo oc 
dos rollos de la cinta y dos rollos fis 
dos mil pies de extensión, sobrarán 
venta y ocho mil pies de negativo 
De esa selección del dos por ciento té 
la que resulta la perfección de las 
culas de Hollywood. 


ROBERT MORLEY, ACTOR ING! 
. acaba de ser elegido para encal 
a Luis XVI en la película “María ! 
tonieta”, de Norma Shearer. Peter Li 
fué desechado por faltarle estatura |! 
el personaje. 


] 


LA OFICINA DE REPARTOS «CE 
TRAL CASTING”. ... que es la enti, 
gada de llamar a los extras, ha decil,, 
por fin y con muy buen acuerdo, a de 
corazonar a aquéllos que no tienen O 
diciones para la pantalla, ni siquiera bo: 
ra aparecer en los grupos de compa 
notificándoles que no esperen traball 
que busquen otra profesión. La nota, 
los que la reciben ven llegar como $ 
tencia de muerte de sus aspiraCciól, 
cinescas, es una crueldad que se Mia, 
necesaria para que se vayan de Hol, 
wood los muchos miles de personas la 
viven aquí miserablemente con la te 
ranza de llegar a destacarse en la Me 
talla. lb 


BARBARA STANWYCK. ... acaba de 
áarse el placer de ser la invitada de 
mor al matrimonio del muchacho que 
cuida sus caballos en el establo de su 
isa de campo de los alrededores de 
lollywood. La ceremonia se realizó en 
mismo establo, adornado al efecto, y la 
ítrella, que se compró para la ocasión 
¿traje más sencillo que pudo encontrar, 
hiló hasta tarde con todos los amigos 
El novio, causándoles la consiguiente 
noción. “Me siento lo mismo que Rob- 
4 Taylor”, le dijo uno de ellos, ro- 
'ánticamente. . 


OTROS DOS ACCIDENTES EN EL 
ET... . de “Robin Hood”. Errol Flynn, 
)r descuido, le incendió con un cigarri- 
o la barba postiza a Basil Rathbone y 
te, al día siguiente, le hizo un chichón 
1 la cabeza a Flynn durante un duelo a 
ible. ¿Venganza. .. ? 


MARTHA RAYE SE ENFERMO. ... 
e laringitis y hubo que llamar a tres 


octores para que la atendieran . . . po- 
blemente uno para el fondo de la gar- 
anta y los otros dos a cargo de ambos 
ostados. Si se enfermara Joe E. 
TOWn, tendrían trabajo todos los médi- 
Os especialistas de Hollywood. .... 


SE SUSURRA QUE ES INMINENTE. 
+ + el divorcio de Paulette Goddard y 
harlie Chaplin, aunque los interesados 
esmienten la noticia. Los comentarios se 
asan en una venta pública que la jo- 
en estrella realizó en su propia casa, 
Poo días, de una valiosa colección 
+ rigos de pieles que poseía. Paulette 
b -21ó que estaba aburrida de tanto 
PrIgO ... y yo no veo por qué hay que 


pensar que también deba estarlo de su 
marido . . . es decir, si son casados, que 
ellos siempre lo han negado y nunca se 
ha podido verificar. 


EL COMICO BEN BLUE. . que 
aparece en películas de Paramount, per- 
dió la risa la otra tarde en la Corte de 
Justicia, al mismo tiempo que recobraba 
su libertad conyugal. Su esposa solicitó 
el divorcio, acusándolo de crueldad y 
abandono y el cómico declaró ante el 
juez que ganaba dos mil quinientos dó- 
lares mensuales .. . y que se los gastaba 
todos, condenándosele a pagar a su ex- 
esposa una mensualidad de seiscientos 
dólares y a depositar cien dólares sema- 
nales para formar un fondo de reserva 
de treinta mil dólares, a fin de asegurar 


Arriba, el actor cantante de M-G-M, Allan Jones, 

que triunfara últimamente en "La Luciérnaga" para 

obtener un puesto estelar en "Everybody Sing”, 

acompañado de su joven y bella mujer, Irene 

Hervey, y la mamá de ésta. A la izquierda, Edward 
G. Robinson y esposa. 


el futuro de la hijita de ambos. Será mi- 
lagro que Ben Blue vuelva a reírse y a 
hacer reír. ... 


UNA COLECCIONISTA DE AUTO- 
GRAFOS. ... se acercó a Carole Lom- 
bard y poniéndole ante los ojos un pe- 
queño álbum de autógrafos, le dijo: “Por 
favor, Miss Garbo, firme mi álbum... .” 
La estrella la miró un momento y sin 
pestañar firmó en grandes caracteres: 
“Afectuosamente, Marlene Dietrich. .. .” 


UNA NOTICIA DE ULTIMA HORA: 
Tyrone Power será el galán de Norma 
Shearer en “María Antonieta” y Maureen 
O'Sullivan una de las princesas. 
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DICK POWELL, JOVEN ASTRO DE LOS ESTUDIOS WARNER BROTHERS 
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LA ESPADA 


Hollywood es la Meca del cine y la cu- 
na de la publicidad llevada a la quinta 
esencia. Junto con la industria ha venido 
creciendo el “agente de propaganda” en- 
cargado de contar al mundo entero, a 
través de la prensa y de la radio, no 
sólo lo que ocurre en los estudios, sino 
mucho más aun: lo que sucede en las 
residencias de los artistas de la pantalla 
y cómo se desarrolla la vida íntima de 
todos ellos. Poco a poco, de la realidad 
se ha pasado a la fantasía, creándose un 
nuevo tipo de propagandistas que co- 
_mentan, aumentan e inflan cualquier 
detalle para hacerlo más atractivo al lec- 
tor o al escucha. 

Parte de la propaganda a estrellas y 
astros, y a las películas, ha sido el dar 
caracteres colosales y sensacionales a los 
detalles de la filmación y de la vida que 
aquéllos hacen en sus horas íntimas. La 
biografía, más o menos sencilla y hasta 
vulgar, de una jovencita que comenzó 
su vida como corista, llegó a ser actriz 
de comedias y consiguió en seguida un 
contrato estelar en Hollywood, se trans- 
forma por obra y gracia del agente de 
Propaganda en toda una novela de su- 
frimientos, noblezas, heroísmos y triun- 
fos. La misma industria se ha burlado de 
sus agentes de propaganda, poniéndolos 
en ridículo en la pantalla. Allí están, pa- 
fa recordarlo, el personaje interpretado 
Eo Lee Tracy en la película “La rubia 

inamita”, y no hace mucho otro tipo 
que encarnara el cómico Lionel Stander 
en la cinta “Nace una estrella”. 

Poco a poco, en los últimos diez oO 
A años, de la información más oO 
po sensacional, basada en la filma- 

On de películas, se ha pasado el de- 


DE DOS FILOS 


POR 
JORGE LEDESMA 


A la gente del cinema le gusta que las 


transmisoras de radio le den toda la. 


publicidad posible, siempre que sea, 
naturalmente, favorable. Arriba vemos a 
una bella artista de la radio, Miss 
Florence George, y un cantante famoso, 
Mr. Lanny Ross, a quien un día vimos en 
la pantalla. Abajo, Helen Hayes, célebre 
artista del teatro, el cinema y última- 
mente, la radio. 


talle íntimo. Primero se fotografió a las 
estrellas en el estudio, más tarde en sus 
camarines y por último en sus hogares. 

El agente de propaganda, el periodis- 
ta y el fotógrafo, fueron penetrando en 
la vida íntima de la ciudad del cine. Se 
fotografió a las estrellas con sus fami- 
lias; se las hizo posar, besándose con sus 
novios, como si se tratara de escenas de 
película, confundiendo la realidad con la 
ficción; se fraguaron romances entre 
los protagonistas de alguna película para 
aumentar el interés del público por su 
estreno; se dejó correr la información 
chismográfica ligeramente maliciosa; pe- 
ro el repórter a caza de escándalos, a 
quien se le había abierto la puerta y 
dado la mano, se tomó el pie y presentó 
en grandes caracteres, en la primera pla- 
na, aquellos otros hechos chismográficos 
que ni estudios ni artistas querían que 
salieran a luz — los pequeños escánda- 
los, los divorcios, las correrías. 

Todo ello acaba de hacer crisis ahora 
en una protesta general de los estudios 
en contra del exceso de informaciones 
íntimas y chismográficas que los comen- 
taristas radiales norteamericanos, espe- 
cialmente, han venido lanzando en los 
últimos días a través del espacio. Estu- 
dios y artistas protestan — con razón, 
considerada la audacia informativa de 
los repórters de hoy —pero olvidan tam- 
bién que esa propaganda llamativa la 
iniciaron ellos mismos, abriendo las 
puertas de sus vidas íntimas a la prensa, 
entregando una espada de dos filos que 
primero los hizo famosos, por méritos y 
por sus excentricidades, y que hoy po- 
dría destruirles si no se toma una me- 

(va a la página 56) 
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We FARGO — La conquista por 
los blancos de ese gran territorio 
salvaje que se conoce por el nombre de 
“oeste de Estados Unidos” ha servido de 
interesante tema para muchas películas, 
y ahora la empresa Paramount presenta 
un nuevo film, muy bien hecho, basado 
en la fomentación y desarrollo de una 
empresa de transportes que fué instru- 
mento poderoso en poblar el nuevo terri- 
torio. Los fundadores de dicha empresa 
son dos buenos y atrevidos señores, un 
Mr. Wells y un Mr. Fargo (cuyos nom- 
bres forman el título de la película), pero 
son Joel McCrea y su esposa, la lindísima 
Frances Dee, quienes interpretan los pa- 
peles principales, distinguiéndose en toda 
la línea. Secundando a esta simpática 
pareja están: Bob Burns, conocido ar- 
tista de la radio; Lloyd Nolan, Henry 
O'Neill, Ralph Morgan, y otros muchos 
buenos artistas. La dirección, a cargo de 
Frank Lloyd, es magnífica. Recomenda- 
mos que la vean. 


| pd A NEW HIGH — La empresa 
R.K.O.-Radio presenta a la diva 
francesa, Lily Pons, en una comedia mu- 
sical en que canta varios trozos de 
ópera con su acostumbrada maestría. 
Lily es una niña que se gana la vida en 
un cabaret en París y tiene ambición de 
ser cantante de ópera. Se opone John 
Howard, su novio y director de la or- 
questa del cabaret. Jack Oakie, agente de 
publicidad, la ayuda con muchas artima- 
ñas que resultan desastrosas y muy di- 
vertidas. En el reparto, Edward Everett 
Horton, Eric Blore, Luis Alberni y otros 
muchos. Dirigida por Raoul Walsh. 


LOS TRES ARTISTAS MAS 


Joel McCrea, en "Wells Fargo", de la 
Paramount. 
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Aunque no pretendemos ser árbi- 
tros infalibles, pues como dice el 
otro, para gustos se han hecho 
colores, creemos, sin embargo, que 
muestro criterio en saber separar 
lo bueno de lo malo en materia 
cinematográfica, ha de ahorrar 
mucho dinero y tiempo a nuestros 
fieles y muy constantes lectores. 


EG, BORROW OR STEAL — Esta es 

una divertida comedia de la produc- 
tora M-G-M, muy bien dirigida por el Sr. 
William Thiele, y admirablemente inter- 
pretada por Frank Morgan, Florence 
Rice y John Beal en los papeles princi- 
pales. Morgan ha vivido por más de 
quince años en París sin haber visto a 
su familia en todo ese tiempo. Un día 
recibe la noticia de que su hija (Flor- 
ence) va a casarse en el pueblo de 
Estados Unidos donde vive la familia. 
Morgan los invita a que vayan a casarse 
a su chateau en Francia. Allá va toda 
la familia para gran sorpresa de Morgan 
que es un aventurero sin más recursos 
que el producto de sus trampas. Pero un 
extraño, un joven franco-americano 
(John Beal), lo ayuda y todo acaba bien, 
después de una serie de divertidas esce- 
nas. En el reparto están además: Janet 
Beecher, Herman Bing, Erik Rhodes, 
Reginald Denny y otros muchos. 


loros — Deliciosa comedia, traí- 
da por la empresa Warner Brothers 
del escenario neoyorquino donde obtuvo 
un éxito inmenso durante muchos meses. 


Mickey Rooney, en "Thoroughbreds Don'+ 
Cry", de M-G-M. 


DISTINGUIDOS. DEL MEA 


Claudette Colbert y Charles Boyer; 
miembros de la familia imperial' 
expatriados en Francia y viviendo 
en la miseria, a pesar de tener a sul 
en el Banco de Francia una fortun 
cinco billones de francos. Pero comok 
inmensa fortuna fué dejada al cuida 
de ellos por el mismísimo zar, a qui 
pertenecía, esta pareja se niega a toc 
ni a ceder a las muchas instancias q 
se les hacen por parte de los demás 
patriados que quieren ese dinero px 
sufragar el costo de una recongquistal 
Rusia. Tanto Boyer como Claudet 
distinguen en sus caracterizaciones y 
hábilmente secundados por un te 
que incluye a Basil Rathbone, 
Louise, Melville Cooper y otros mul 
Dirigida por Anatole Litvak. | 


pAzcrnka — Este film de la empr 
20th Century-Fox concierne las a 
turas de Stuart Erwin, su sobrina, Jal 
Withers y un jockey, Marvin Stepht 
quienes están interesados en las carrer 
de caballos a las que se opone li 
Merkel, de quien Erwin está enamora 
Hecho a la medida para Jane, este lll 
gustará a sus admiradores. Dirigido y! 
H. Bruce Humberstone. 


DAMSEL IN DISTRESS — Comel 

de la empresa R.K.O. cuya all 
ción principal es la conocida y admir 
habilidad danzante de Fred Astaire y! 
chistes netamente norteamericanos de 
pareja George Burns y Gracie Allen, 
parte romántica está a cargo de la lin 
Joan Fontaine. Dirigida por Geol 
Stevens. 


" la 
Frances Dee, en ''Wells Fargo . de 
Paramount. 


' 

' Jer no arranque de los que la contem- 
' plan una carcajada de estupefacción? 
Como Einstein frente al problema del 
¿ Wniverso tenemos que sacudir desconso- 
l lados la cabeza y responder inevitable- 
¿ mente: 

—No, Ese modelo clásico de belleza 
femenina no existe; nos lo hemos for- 
lado nosotros en nuestra limitación men- 
tal, pero ese concepto es absolutamente 
relativo, 

Existe en el fondo del corazón humano 
un pulso irresistible hacia la evolución 
O Cada época humana se forja 
Giles E a mujer, como todos los arti- 
veriabl ujo y los objetos de arte, debe 
altar, e responder a ese ideal, 
Mido a la medida del presente. La 

> o se resiste a esta ley produce 
| sisiblo ros una impresión tan absurda e 
leo e la que produce un magní- 

mi a del siglo diez y seis al lado 

e Oderno automóvil, 

Í o o encontráramos de impro- 
ista o Broadway a María An- 
il bese o artísticamente ba- 
- A su enorme peinado — una 
Y const ures monstruosas que segun 
Mas pi franceses permitían a las 
gatos Sin as su bordo una familia de 
e ci ee larlos de yea sumergida 

mplias crinolinas e imponente 


visi 
tor 


En esta página, Joan Crawford, de 
Metro-Goldwyn-Mayer, y Joan Blondell, 
de Warner Brothers, nos ayudan a de- 
mostrar cómo evoluciona la moda y el 
maquillado — asunto que discutimos en 
el presente artículo. La primera en 1926 
y la otra en 1932 lucían cabelleras de 
distinto color. 


dentro de su regia vestimenta, nos do- 
blaríamos de la risa y preguntaríamos, 
con el cinismo propio de nuestra era: 
¿Qué anuncia esa chica? 

Exactamente con el mismo derecho 
se habrían escandalizado nuestras bi- 
sabuelas o tatarabuelas si en la quietud 
horaciana de sus vidas, al subir las 
escaleras de su casa, les saliera al paso 
la figura esbelta y escasa de ropas de 
nuestra adorable Ginger Rogers, con 
su hoy natural, pero entonces ofensivo, 
maquillaje. Prorrumpirían indignadas en 
un ¡oh. . ! de espanto y la llamarían, 
azoradas, una demi mondaine descarada 
que debía ser llevada a la cárcel, 

Y, sin embargo, la razón de ser de su 
estupefacción o de nuestra risa, no es 
(va a la página 44) 
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Estas dos fotos dan una 
idea de la labor con 
que se tropiezan los ar- 
tífices anónimos de los 
talleres cinematográfi- 
cos. A la derecha, una 
escena de "In Old Chi- 
cago", y abajo, otra de 
"Souls at Sea", la pri- 
mera de Fox y la se- 
gunda de Paramount. 


¿Han aplaudido ustedes alguna vez, 
mis queridos lectores, al presenciar la 
exhibición de una película espectacular, 
a los artistas anónimos que hicieron po- 
sible ese espectáculo y cuyos nombres y 
oficios técnicos, puestos en montón en 
los títulos del comienzo, es imposible re- 
cordar? Casi siempre se aplaude al in- 
térprete; otras veces se aplaude y se 
celebra la película, pensándose en el 
director, que tiene parte tan importante 
en su factura y su éxito. Pero muy pocas 
veces se piensa en los artífices técnicos 
que han hecho profesión en Hollywood 
de reproducir la naturaleza y sus fenó- 
menos y de hacer aparecer como reales, 
en la pantalla, catástrofes y tragedias. 

Toda película que se hace en Holly- 
wood tiene. ingredientes semejantes, en 
mayor o menor proporción, con menor o 
mayor lujo de presentación: un tema que 
posea nudo y desenlace, artistas que 
atraigan al espectador, decorados atrac- 
tivos, escenas exteriores de natural be- 
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lleza y algo — un set, un hecho o un 
espectáculo — que se titula “valor de 
producción”. El valor de producción de 
una cinta es, por así decirlo, el adorno 
que da categoría al espectáculo y que 
varía, según se trate de un tema íntimo 
y psicológico o de una obra de aven- 
turas. Algunas veces es una persecu- 
ción rápida y emocionante; otras ve- 
ces una pelea de una veracidad que im- 
presiona; en muchos casos un decorado 
de proporciones formidables, en el que se 
realiza una fiesta o un acontecimiento. 
Pero más a menudo el valor de produc- 
ción es una catástrofe de la naturaleza o 
de los hombres a cuyo alrededor se de- 
senvuelve la trama, reservándose el 
espectáculo para el final de la cinta. 
Sería exagerado decir que muchas pe- 
lículas se basan exclusivamente en ese 
espectáculo final. Pero sí es la verdad 
que gran parte del éxito que las obras 
obtienen se debe justamente a ese “va- 
lor de producción”. El espectador va a 


JOAQUIN DE LA HORIA 


POR 


ver una película y le agrada, le resul 
indiferente o le desagrada, según sel! 
tema o los artistas que trabajan ent! 
Pero el valor de producción de la MM 
ma — la tragedia, la catástrofe, ll 
cendio, el terremoto, la batalla o el 
fragio que corona la obra — lo im 
sionan definitivamente. Y si al come 
más tarde la película, se encoge de l% 
bros con respecto al asunto en sí, 04% 
interpretación, pero agrega “lo que: 
vale la pena es el espectáculo final!» 
no puede pedir más el estudio que hd! 
obra. Y por eso toda cinta de HollyW ! 
casi sin excepción, tiene como codi 
miento ese “valor de producción. 

Recordemos grandes películas en hi 
una de las cuales ha habido un esp 
culo que le ha dado ese valor, Y “j j 
cerlo, rindamos homenaje a Cec al 
DeMille, posiblemente el creador d í 
idea. Todas las películas del gral e 
rector cuentan con ese elemento y Y% 

(va a la página 54) 


O La carrera artística de Gladys Swarthout es una de las más interesantes que se 
en. Se la llamaba la "bebé" de Metropolitan Opera House, pero es ya una 
'sierana de estas cosas. Sus triunfos en la ópera, la radio, conciertos, y en la 
Pantalla, unidos a su exquisita belleza y a su elegancia en el vestir, la hacen una de 
4 E más atrayentes de los Estados Unidos. Su próximo film es "Romance in 

9 Bark", para la Paramount. 
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Centro, una belleza de hace cinco o di 
años, Corinne Griffith, que hizo palpit 
muchos corazones. Arriba, Norma Talmadgy 


Mary Pickford, exreina del cinema y hoy 
esposa del actor 'Buddy' Rogers, tiene una 
historia muy larga y muy importante en la 


evolución y desarrollo del cinema. 


quien debutara en los comienzos del cin 


Todos estuvimos, hace muchos o pocos 
años — según nuestra edad — profun- 
damente enamorados de una persona con 
quien creíamos, honestamente, que ha- 
bríamos de casarnos. Uno que otro se 
casó con su primer amor, pero no la in- 
mensa mayoría. Pasados los años, al en- 
contrarnos casualmente con esos “ro- 
mances” de otrora, nos agita un extraño 
sentimiento, mezcla de sentimentalismo 
y de crueldad. Recordamos los agrada- 
bles días que pasamos, pero nos mueve a 
ira pensar que pudimos estar enamora- 
dos de esa persona y hasta nos asusta el 
que hubiésemos insistido, en ese en- 
tonces, en casarnos. 

Tomemos ese mismo caso, amigos lec- 
tores de CINELANDIA, con respecto a 


A SUS FAVORITOS DK 


7 
los artistas de cine de otros tiempo y; 
veamos si hoy, a sangre fría, podría iy 
seguir admirándolos. No hablemos del qe 
desaparecidos, porque la muerte da lp, 
aureola que los engrandece más all ag; 
más de alguno de ellos desaparecifta 
tiempo para dejar tras sí un recuerdolfpa 
belleza física y espiritual. Hablemos, MEye 
lamente, de los galanes y estrellas gi 
venes de ayer, por cuya simpatía y all qx 
ción íbamos al cine exclusivamenik Su 
verles, la mayoría de ellos en los tiem q; 
del cine silencioso. Muchos de esos lllfe] 
mos artistas, de quienes hablábamos li de 
ce diez años como hoy mencionamó ta 
Clark Gable o a Carole Lombard, sigll so 
en Hollywood y en la pantalla. Perico 
no son los favoritos de antaño. Han Cll joy 
un gran escalón en sus carreras J “mí 
nuestro recuerdo. Tienen, es cierto, dl tig 
años más, pero muchos de ellos se West 
servan tan jóvenes de aspecto como “tu 
tes — sobre todo en la pantalla, mal'idu 
llados — y otros hasta han ganado tlf nie 
apariencia exterior. Y sin embargo sl: 
vemos ahora sin emoción, apenas SlWsin 
curiosidad, descubriéndolos en un 10 ] 
cundario de alguna película, más Pra 
placer de verlos mostrar sus faculti gr 
artisticas que por la satisfacción del day 
novar nuestras apagadas emociones* me 
timas. 


Este trío de artistas fué muy popular en dl 
cinema de hace algunos años. Arrbi 
Thomas Meighan, caballeroso ídolo de la 
damas. Izquierda, Conway Tearle, distingl” 
do galán de muchas aventuras amorosa: 
Betty Compson, bella y romántica exestrelll 


E Arriba, una gran favorita de no hace mu- 
ÍIÍ chos años: Clara Bow, la inmortal expo- 


ME mente del "IT", hoy día popular dueña de un 
0 restaurant en la ciudad del celuloide. 


no, 


y Vamos recordando nombres al azar: 
dk Nils Asther, que por un momento parecía 
el E a tomar el puesto de ídolo romántico 
y ejado por Valentino. Nils sigue en la 
e pantalla, en Europa, trabajando no tan 
E Meet como antes, pero ya no es 
do Do de primera línea. ¿X Richard 
y Anoess, que emocionaba a las jo- 
. o Hace un par de años los estu- 
a Ea a lo presentaron en una 
nido ente película, “Compás de espera”, 
17 oo, con razón, que esa obra po- 
e al su rentrée. En vez de ser 
sia a an, Barthelmess actuó en el rol 
00 tación gangster, haciendo una interpre- 
ig 5 de ls que le significó aplau- 
107 conan a e pero que no pudo emo- 
cio a las admiradoras de los astros 

nt por haber perdido su aspecto ro- 
de lt Ps otrora. El ser demasiado ar- 
> abetá en E su edad lo traicionó. Hoy día 
olnada pos y según parece una infor- 
: ducido Món a la vista le ha pro- 
208 niendo E parálisis facial que esta po- 
0 Mino lo yo peligro su carrera artística. Y 
só sin much mos más, el público lo olvidará 

a pena. 


ol y 

port ra o Blue, que tanto gustaba, es aho- 
Jl gran " de carácter. Rod LaRocque, otro 
de Y darias o actúa en cintas secun- 
es ll Mejor a arece tan joven como antes — 


ctor quizás — pero los Gables, los 


Arriba, un astro 


¿ dos de primera magnitud de 


Ñ Abajo a años: Richard  Barthelmess. 
las Doroth od linda y simpática exestrella, 
ple Atómico ackail, y el muy apuesto exgalán 
Y o, Clive Brooks, de quienes poco se 


la, oye en la era presente. 


OIROS DIAS + 


Taylors y los Coopers no dejan sitio a los 
astros de ayer para hacer una rentrée. 
La esposa de Rod LaRocque, Vilma 
Banky, que fuera durante algún tiempo 
la estrella más famosa de Hollywood, 
vive también aquí, como vive Alice 
Terry, la inolvidable leading-lady de 
Valentino, de Novarro y de tantos otros 
grandes astros. Ningún estudio, sin em- 
bargo, se interesa por ambas, porque 
saben que el público no se interesaría. 
De cada nombre, naturalmente, podría 
escribirse una pequeña biografía llena de 
recuerdos románticos y de películas que 
nos interesaron, nos emocionaron y hasta 
nos hicieron sentirnos enamorados de 
artistas que hoy apenas si nos hacen le- 


(va a la página 56) 


Al centro, Billie Dove, una de las más bellas 

estrellas de hace pocos años. Arriba, la tra- 

viesa Colleen Moore, que también fué no 
ha mucho popular estrella del cine. 


POR | 
CARLOS BORCOSQUE | 


O Fred MacMurray y Carole Lombard se reunen nuevamente en "True 
Confession”, otra de esas comedias locas que están en moda hoy día, hecha 
por la Paramount. Les secundan hábilmente John Barrymore, Una Merkel y 
Edgar Kennedy, bajo la dirección de Wesley Rugales. 
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onocerán como 


traba; Crea y Frances Dee, felices esposos que 
Jan juntos en la película “Wells Fargo”, de 


ismo film, con los años 
S. ¿Será éste un feliz 


A 


OR PRIMERA VEZ desde su debut 

en la pantalla hace ya un par de 
años, el actor-bailarín Fred Astaire 
aparece en una película sin la sempi- 
terna compañía de su pareja, la bella 
y pizpireta Ginger Rogers. Fred de- 
sempeña el rol principal en el film 
“Damsel in Distress”, de R.K.O.-Radio. 
Pero su separación no es permanente y 
ya los veremos juntos en el film “Care- 
free”, que se les prepara. 


| 


peror FLYNN, hombre de vida aven. 
turera, hoy astro del cinema holly= 
woodense por obra y gracia de una fi- 
gura y personalidad destacadas, se en- 
cuentra caracterizando a Robin Hood, 
en el film de ese título de Warner 
Brothers. Carácter de leyenda inglesa, 
Robin Hood es el prototipo del bandido 
romántico que robaba al rico para dar 
al pobre. 


AUL MUNI en los roles extraordina- 

rios que desempeña en la pantalla, 
es hombre de gran fama, pero Muni en 
el rol de marido de una gentil esposa 
de muchos años, es un nombre poco co- 
nocido. Su vida marital carece del halo 
romántico que rodea la de muchos de 
sus congéneres de Cinelandia, pero en 
cambio goza de la tranquilidad de espí- 
ritu tan rara en la vida agitada de 
otras parejas cinemáticas. 


UIEN VIERA la película “El Per- 

fecto Ejemplar”, de la productora 
Warner Brothers, recordará, sin duda, 
la escena violenta que se desarrolla 
entre May Robson, la austera mamá de 
Errol Flynn, el ejemplar, y Edward 
Everett Horton, el quisquilloso secre- 
tario y factótum de la familia. Aquí 
vemos la filmación de esta escena, con 
el micrófono por encima de sus cabezas 
y la cámara persiguiéndolos. 


O SIEMPRE son los artistas las víctimas indefen- 

sas de los peluqueros y maquilladores del estudio. 
Aquí vemos a Mae West, estrella del film “Todos los 
días son fiesta”, de Paramount, dirigiendo la toilette 
de su director, Eddie Sutherland, quien no las tiene 
todas consigo. 


EMOSTRANDO conclusivamente que ft 

no sólo un joven de hermosas facci0 
sino un actor de gran calibre, Ty 
Power filma dos películas consecutivamtl 
en papeles diametralmente opuestos. All 
lo vemos el joven romántico y feliz del! 
“Second Honeymoon”, con la linda Mar] 
Weaver en sus brazos; abajo, heróico, € 
película “In Old Chicago”, protegiendi 
Alice Faye contra los terrores de un gral 
cendio. Ambos films son de 20th Cent 
Fox. 
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SE 


ENTRE RUBIAS 
Y MORENAS 


perl FEO Y RUDO tipo, héroe de in- 
contables jornadas pugilísticas, se 
llama Max Rosenbloom y bien se pue- 
de ver en las protuberancias que ador- 
nan su cara los golpes que ha recibido. 
Pero esto no evita que estas nueve co- 
ristas del film “Nothing Sacred”, de 
Selznick, lo hayan tirado al suelo con 
la fuerza de sus potentes sonrisas. 


REFLEXIONES 
PERVERTIDAS 


ODO ES SEGUN el color del cristal con 

que se mira, y en este caso, el reflejo de 
las figuras de Fred Astaire, Gracie Allen y 
George Burns, en este espejo desequilibrado, 
es sólo una fantasía que la cámara ha capta- 
do para cosquillear nuestras risibilidades. 
Este trío filr a “Damsel in Distress”, para 
R.K.O.-Radio. 


N CALIFORNIA el sol brilla todo el año y los turistas! 
llegan por miles a la ciudad del cinema, a gozar de 
sus cálidas caricias y a ver si pueden ver a sus estrellas! 
favoritas. Y uno de los lugares que éstas frecuentan es 
el restaurant “Brown Derby”, de donde vemos salir la 
esbelta figurita de Polly Rowles, estrellita de los estu- 
dios Universal, a quien vimos en el film “Wings Over 
Honolulu”. 


O Gail Patrick, de Paramount, 
nos ofrece un vestido de calle 
que no puede ser más encanta- 
dor. De líneas muy sencillas, pero 
elegantes, pone de realce la fi- 
gura de la artista, cuya actua- 
ción en la película ''Stage Door", 
de los estudios R.K.O., le acaba 


de valer un merecido triunfo. 


O Tal vez los sombreros se ven 
más bonitos porque las modelos 
son encantadoras. A la izquierda, 
Olivia de Havilland, estrella de 
Warner Brothers, y Priscilla Law- 
son, de M-G-M. Arriba, en pri- 
mer término, Sally Eilers y en 
seguida Marla Shelton de los 
estudios de Walter Wanger, nos 
presentan las creaciones más po- 
pulares de la estación. 
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POR 
ALBERTO RONDON 


¿Un nuevo Valentino? 

No. . . . El muchacho argentino que 
conquistó París de la noche a la ma- 
ñana, y está ahora a punto de debutar 
en la pantalla hollywoodense, no posee 
físicamente las características sempiter- 
nas del galán de nuestra raza. Es dema- 
siado alto, tiene ojos claros y, sobre todo, 
su principal cualidad es la franqueza de 
espíritu, simpatía honda, al lado de una 
vibrante personalidad. 

Rigaud no trae de la pantalla conti- 
nental ni la obsesión de la pose, ni el 
exotismo exagerado, de los cuales están 
libres muy pocos de los astros que Holly- 
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wood ha importado de Europa. Su magna 
sonrisa de conquistador satisfecho de la 
existencia es todo una canción que vibra 
al compás de la guitarra cuando Rigaud, 
pese a su nombre parisién, demuestra la 
pura cepa de su origen argentino. 

Las chicas americanas se llevarán una 
sorpresa “macanuda” cuando vean en la 
pantalla a un muchacho argentino, em- 
bajador de las tierras sentimentales, que 
reune todas las condiciones de un gran 
galán del cine universal. 

Rigaud me cuenta un chascarro que, 


contado por él, tiene un descarado sabor 
criollo. 


A la izquierda, Rigaud, actor de Para. 
mount y objeto de esta reseña. Abajo, el 
señor Rigaud en compañía de nuestro 
repórter, Don Alberto Rondón. El joven 
argentino hará su debut en Hollywooj 
oportunamente. 


—Ha llegado usted en el mor 
psicológico — le digo — porque 4 
que en las pistas de carreras de An 
los potros argentinos se han conv 
en sinónimo del triunfo, la simple; 
bra “argentino” bastará para qu 
muchachas sentimentales sufran un 
cope de admiración. 

Y mientras fumamos un cigarillo! 
te a un gran mapa del mundo que: 
la oficina un sabor de escuela inf 
Rigaud me cuenta sus formidables y 
turas en París, sus impresiones de H 
wood, lo que es hacer películas en 
pa al lado de los genios del cine q 
nental, y nuestro Hollywood, cuya: 
dadera esencia escapa fácilmente ; 


que llevamos demasiado tiempo enf 
Para Rigaud Hollywood es el pal 
Canaán, la tierra de la abundancia, l 
de todos los milagros son posibles. 
—Un actor europeo no puede nf 
que quedarse boquiabierto al ingres 
la mayoría de los sets en que se Í! 
una película en Hollywood. Con lo! 
se gasta aquí en unas cuantas escenil 
director más despilfarrador de Fri 
haría una superproducción. ... 
Y nos preguntamos perplejos: | 
—¿Qué haría una compañía de l' 
culas allá con un millón de dólares. 
(va a la página 56) 


Vara las Damas 


Por Beverly Glenn 
¿QUE HACER. . 2 


Esta frase, dicha en forma de lamento, 
es algo corriente. Su mejor amiga la usa 
de vez en cuando, y usted misma, cada 
vez que se le presenta cualquier pro- 
blema relativo a la belleza que a pri- 
mera vista parece difícil de resolver, 
echa mano de ella para hacer constar su 
impotencia. 

Pero para que usted vea que todo 
tiene solución, si ésta se busca con 
empeño, damos a continuación algunos 
de los problemas más comunes y la for- 
ma de combatirlos que han adoptado los 
expertos en cosméticos más listos de 
Hollywood: 

Mis labios se cuartean. 

Hay una pomada incolora, en forma 
de barrita como de lápiz para los labios, 
que debe aplicarse primero, y sobre ésta, 
el lápiz de labios. Esta pomada evita que 
se hiendan los labios, o se sequen de- 
masiado. 

Me gusta lavarme la cara con agua y 
jabón, pero me seca la piel de manera 
tal que no es aconsejable. 

Pruebe para esto un jabón especial en 
lorma de cold cream que ha sido in- 
ventado por un fabricante de prepara- 
ciones de belleza mundialmente cono- 
cido, y que viene especialmente para 
problemas tales como éste. 

¿Qué necesito para cuidar de mis ojos? 
No me refiero a embellecerlos. 

Consígase crema para untarla debajo 
de éstos por la noche, para prevenir las 
arrugas; crema para las pestañas, para 
promover su crecimiento; y loción, o go- 
las, para refrescar los ojos. Muchos fa- 
bricantes ponen al mercado estas prepa- 
raciones, pero yo conozco uno que ha 
reunido las tres en un pequeño juego 
que es lo más conveniente para viajar. 

Deseo un lápiz de labios “tentador” 
Para la nueva temporada. ¡El que he 
Usado todo el verano parece tan soso. ..! 

Pruebe el lápiz de labios de tonalidad 
tOJO puro (red velvet). Hará que sus 
labios resplandezcan, ardientes, con un 

rillo profundo, que la harán lucir y 
sentirse seductora. 

Mi cutícula se rasga muy fácilmente. 

ho E corte. Hay una hueva prepara- 

blas Pide las uñas a la vez que 

a cutícula. : 

E a de este pueblo es tan gruesa 
puedo conservar mis manos deli- 

cadas. 

A la loción más gruesa y acei- 

On, o posible y frote sus manos 
PÚñDA 0 a. Luego, antes de secarla, 

manos bajo la pluma de agua 


frí ES 
E a. Se deleitará usted con lo suave que 
Sienten luego. 


CARE IS A E SR A A IN. 


PEPSODENT es la única Pasta 
Dentífrica que contiene IRIUM 
—el ingrediente que restaura 
sorprendentemente el brillo na- 
tural a los dientes. 


El método moderno para acabar 
con la película opaca y manchada 
es usar PEPSODENT con IRIUM 
—deja los dientes con un brillo 
encantador y la boca limpia y 
fresca. | 


Gracias a IRIUM, Pepsodent no 
necesita jabón. No contiene ni 
substancias raspantes ni piedra 
pómez. 


E E E 
ULA! 


HIPNOTISMO 


¿Desearía Ud. poseer aquel misterioso poder que fascina a 
hombres y a mujeres, influye en sus pensamientos, rige sus 
deseos y hace del que lo posee el árbitro de todas las 
situaciones? La vida está llena de felices perspectivas para 
aquéllos que han desarrollado sus poderes magnéticos. Ud. 
puede aprenderlo en su casa. Le dará el poder de curar las 
dolencias corporales y las malas costumbres, sin necesidad 
de drogas. Podrá Ud. ganar la amistad y el amor de otras 
personas, _aumentar su entrada pecuniaria, satisfacer sus 
anhelos, desechar los pensamientos enojosos de su mente, 
mejorar la memoria y desarrollar tales poderes magnéticos 
que le harán capaz de derribar cuantos obstáculos se opon- 
gan a su éxito en la vida. 

Ud. podrá hipnotizar a otra persona instantáneamente. 
Podrá también disipar las dolencias físicas y morales. 
Nuestro libro gratuito contiene todos los secretos de esta 
maravillosa ciencia. Explica el modo de emplear ese poder 
para mejorar su condición en la vida. Es benéfico a todo 
el mundo. Lo enviamos gratis para hacer la propaganda 
de nuestro instituto. Tenga cuidado de franquear su carta 
con los sellos suficientes para el extranjero. 


Escríbanos hoy pidiendo el libro 
SAGE INSTITUTE, Dept. 7H 


Rue D'Amsterdam, 43 París (8) Francia 


IRIUM RESTAURA EL BRILLO 
NATURAL DE SUS DIENTES 


PASTA DENTIFRICA PEPSODENT 


La única que contiene IRIUM 


NO MAS CANAS 
Cabellera Juvenil 


con la 


TINTURA 
INSTANTANEA DE 


18 MATICES NATURALES A ESCOGER 
FABRICANTES 
LONGO, INC., 

45 WEST 17 ST., NUEVA YORK 


A = 
Si sy boticario no tiene la TINTURA DE LONGO en existencia, 


IMSFAN IA 1 


sírvase mandarnos un dólar por una caja del tamaño para retoques 


NOMBR 


ESCRIBA EN LETRAS DE MOLDA 


a EMS. ISR: PR 


PUEBLO A PAS 


A | 


Ha 
pue 


42 


No es el atavi 


perfección Y bel se 
do se consigue Usa 


vio lo que net 
leza: de 50.4% in 


ta, sino la 
macula a; 


DE MIEL Y -HINDS 
CREMA ALMENDRAS 


el cutis 
do es 


La crema prot 


aclara Y mejora dG 


“VENTOSAS,” HACE 80 AÑOS, ERA EL RE- 
MEDIO PARA ALIVIAR EL DOLOR DE CA- 
BEZA. UNA COPA ERA CALENTADA QUE- 
MANDO EN ELLA UN PEDAZO DE PAPEL 
Y SE APLICABA SOBRE LA FRENTE. LE- 
VANTABA UNA AMPOLLA QUE DESPUES 
CORTABAN Y EL DOLOR DE CABEZA DE- 
SAPARECIA. 


Cor restar dueoDmaa Mo Pp Ecs "> 


bellece. Suaviza, 
los encan- 


plendor conserva. 


No acepte sustitutos. Exija siempre Hinds. 


NY 


em. Pero Ahora 


MILLONES SABEN 
QUE 


Alka-Seltzer 


ES EL MEDIO MÁS RÁPIDO Y 
AGRADABLE PARA QUITARSE 
UN DOLOR DE CABEZA 


No sufra de dolores de cabeza—no use remedios anticuados ni cúralotodos. Eche 
una tableta de Alka-Seltzer en un vaso de agua, tome esa agradable solución y 
observe la rapidez con que desaparece su dolor de cabeza. 


Este remedio moderno es conocido en todo el mundo como uno 
de los más grandiosos descubrimientos de la Ciencia Médica. Es 
usado más que cualquier otro remedio para aliviar Dolores de 
Cabeza, Agruras del Estómago, Indigestiones Acidas, Catarros, 
Neuralgias Simples y Dolores Musculares Leves. 


Pruebe Alka-Seltzer—su agradable sabor le gustará y el alivio 


que le produce lo dejará complacido. 


Millones de personas en todo el 
mundo usan AÁlka-Seltzer y lo 
elogian por el asombroso alivio 


que les produce. 


En todas las farmacias 


TOALLAS QUE NO HAY QUE LAVA 


La dueña de casa que tiene algun 
sirvientes no tiene que preocuparse y 
el lavado de las toallas. Pero en aquell 
casas donde sólo se puede tener una si 
viente — o en que no hay sirviente- 
las toallas de papel ahorran mud 
tiempo. Facilitan quehaceres que de oh 
manera serían poco agradables, a la y 
que son muy baratas. He aquí un 
cuantos de los muchos usos que e 
cuentra la ama de casa astuta para l 
toallas de papel: 

1. Para secar la grasa de frituras 

otras comidas fritas. Las toallas de de 
son muy absorbentes. 

2. Para secar líquidos que se han 4 
rramado. 

3. Para limpiar la losa de las estu 

4. Para los niños. Son siempre mi 
frescas, limpias y sanitarias, y evitan q 
se gasten muchos manteles, paños, ete. 

5. Para limpiar y secar utensilios el 
grasados, tales como sartenes, etc. 

6. Para limpiar frutas y vegetales, 

7. Para lustrar la cristalería ol 
espejos. No dejan hilazas ni manchas, 


TRATAMIENTO FACIAL PARA 
EL VERANO | 


Cuando usted tiene que someters 
un presupuesto bastante limitado, no: 
es posible hacer viajes muy frecuen 
al salón de belleza. La mujer astuta, ' 
embargo, descubre que ella puede a 
un tratamiento en su casa que es í 
bueno como el del salón público deb 
lleza. Todo lo que tiene que hacer 
adherirse a estas reglas: 

1. Untese la cara liberalmente ( 
una crema limpiadora suave, y deje 
por espacio de cinco minutos, por lo 1 
nos. Mientras tanto, recuéstese y d 
canse. 

2. Quítese la crema con una de! 
toallitas para el efecto, y aplíquesé l 
limpiador especial para los poros. Not 
ma usar esta loción en abundancia. ] 

3. Ahora póngase una máscara de( 
ma, fresca, y descanse nuevamente, 4 
vez durante diez minutos. No olvide! 
ponerse unas almohadillitas sobre 
párpados. Si no puede conseguir las ( 
vienen preparadas especialmente, pue 
utilizar algodón para este fin. 

4. Limpie la máscara, y aplíquese! 
gún tónico estimulante. Al hacer 8 
dése palmaditas fuertes por toda la tl 
para estimular la circulación. 

5. Ahora puede ponerse la loción K 
sirve de fundamento, y luego “A 


quillaje. | 

Este tratamiento facial puede efect. 
se tres o cuatro veces a la semana, el! 
propia casa, con el resultado de que! 
hacer tantos viajes al salón de bell 
luce siempre lo mejor. A 


PARA LAS PLAYAS | 


Si usted se propone darse gusto tl 
playa durante el verano tome este (' 
sejo de las jóvenes más bellas que 
galanan las playas cercanas a HO 
wood: No deje de tener en su tocal 
los tres artículos que damos a contil' 
ción, aunque para obtenerlos tenga! 
hacer economía en cualquier otro * 
tido. 


1. La complexión beige está más de 
moda que la bastante quemada, así es 
que no deje de tener consigo una buena 
crema para el sol. Si su piel tiene la 
tendencia a ser aceitosa, la crema debe 
l ser de la variedad que no es grasienta, 
ya que le dará un acabado más suave 
p y no deja efectos desagradables en lo 
gue se refiere a poros obstruidos. 
" 2, Hay una loción a prueba de sol 
que acaba de aparecer en el mercado y 
| que tampoco contiene grasa. Es en forma 
de una crema líquida de un olor muy de- 
licado y agradable. Es conveniente tener 
| esta preparación, aun cuando usted no 
intente pasar mucho tiempo en la playa, 
| ya que también puede usarse como fun- 
- dación para aplicar el polvo. 
- 3. Debe tener aceite para dar la apa- 
' riencia de una tez bronceada, aun cuando 
y Su piel adquiera esta apariencia bron- 
ceada sin quemaduras del sol. Este aceite 
8 proporciona el mismo color suave en 
todas partes, eliminando así las desi- 
gualdades que afean la apariencia del 
conjunto. 


LABIOS ATRAYENTES SON UN 
"SEGURO DE JUVENTUD" 


Al igual que los ojos, los labios deben 
ser claros, alegres y atractivos, si han de 
ayudar una cara ya bella. No deben 
recibir una capa gruesa de pintura, sino 
simplemente acentuarse, realzarse. 

Los labios “naturales” están en voga, 
según informan los principales directo- 
res y artistas del maquillaje en Holly- 
wood. El “arco de Cupido”, una vez muy 
popular, y la combinación de piel de ala- 
bastro y labios de carmín, han dejado 
paso a la atracción natural de labios be- 
llamente acentuados. Como se puede ver, 
los estilos cambian tanto en lo referente 
al maquillaje como en lo referente a las 
modas. 

Use un lápiz de labios de una tonali- 
dad un poco más oscura que el color 
natural. Para la noche, donde las luces 
claras, o tal vez un reflector, de vez en 
cuando, al bailar, pueden denunciar un 
maquillaje forzado, una tonalidad un po- 
Co mas oscura que la que se usa durante 
el día sería muy ventajosa. 


el 
1 


NUEVO PINCEL PARA APLICAR EL 
o! LAPIZ DE LABIOS 


es 


pa Hollywood se está empleando un 


me pincelito para aplicar la pintura 
e 08 labios. Se le da el uso de un 
ht: mento regular para pintar, a fin de 
oa los contornos de los labios. El 
, hr adn puede obtenerse con la 
Moa un palillo de naranja bien 
Si Mes un poco de lápiz en la orilla de 
eo es de la mano y cubra la punta 
Fe oe Trace las líneas exteriores de 
ES 10S, y luego cubra el resto en la 
E acostumbrada. El resultado será 
cda nota de nitidez en el maquillaje. 


ca Un cuarto de baño con implementos mo- 
¡ni ernos, buena iluminación y los cosméti- 
í cos necesarios, son los mejores ayudantes 
$ e que dispone la mujer en los momentos 


que diariamente consagra al cuidado y 
conservación de su belleza. 


Tangee no es un lápiz labial 
común. Al aplicarse a los labios, 
cambia, como por magia, hasta 
tomar el tono grana que mejor 
armoniza con el rostro de toda 
mujer. Aviva el color natural. Ade- 
más, es permanente y, por su base 
de Cold Cream, conserva la sua- 
vidad y lozanía de los labios. 


Colorete y Polvo que 
también armonizan 
*k La misma propiedad de 
cambiar de tono carac- 
teriza al Polvo Facial 
Tangee, que acentúa el 
tono natural y la fres- 

cura de la tez. 


* Las mejillas recobran 

ese tono rosado que se ve naturale - 
individual cuan- 
do se avivan 
con Colorete 


Tangee (Crema 
Pintados Con Tangee o Compacto). 


a O A A a o a A 


[ * PIDA ESTE JUEGO DE 4 MUESTRAS CL-2-8 
( The George W. Luft Co., 417 Fifth Ave., 
New York, U. S. A. Por 10c en moneda Nom —_— > 
( americana, su equivalente en mo- ] 
neda de mi país o sellos de correo, DiPección 
( que incluyo, sírvanse enviarme un ] 
juego miniatura con muestras de 4 
( preparaciones Tangee. ada: o O US E AR ] 
) 


Los Tobrllos 


Elegantemente 
Calzados Llevan 


IDOL 


Existe magia en la belleza sutil y 
transparente de las medias Idol — la 
media de rica seda natural que se ajusta 
a los tobillos, realzando exquisitamente 
el torneado de las piernas. La elastici- 
dad de la media Idol de seda pura no 
sólo la hace ajustarse más a la pierna, 
sino que le imparte más duración y re- 
sistencia contra enganches. 


La ropa interior Idol está diseñada 
con ese toque de distinción francés que 
a todas las mujeres encanta. Cautiva 
con la calidad de la seda, detalles deli- 
cados y líneas que se amoldan al 
cuerpo. 


Las fajas, corsés, y sostenes Idol 
están cortados científicamente para mol- 
dear el cuerpo en líneas juveniles y 
adelgazadoras, en todos los estilos, y en 
materiales que se ciñen perfectamente 
al cuerpo. 


O 


EL Idoto del mundo feminino 
MEDIAS +» FAJAS Y SOSTENES + 
ROPA INTERIOR ESTILO FRANCÉS 


Hecha y certificada por 


IDOL ASSOCIATED MILLS, INC. 
330 Fifth Avenue, Nueva York 


Los productos “IDOL”” están en venta en las tiendas de 
primer orden en casi todos los países del mundo. Si Ud. 
halla dificultad en conseguir la marca “IDOL”, rogá- 
mosle nos escriba y con placer le contestaremos indicán- 
dole la tienda más cercana que vende nuestras creaciones. 
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Al aplicar el lápiz de labios, considere 
el tamaño de su boca. Si se desea agran- 
dar ésta, lleguese hasta las esquinas, y 
hasta sálgase un poquito de las finas lí- 
neas exteriores. 

Si lo que se desea es disminuir la apa- 
riencia de la boca, trace la línea exterior 
con el pincelito, llegando sólo como hasta 
un octavo de pulgada de las esquinas, y 
dentro de las líneas exteriores naturales 
de los labios. 

Para los toques finales del maquillaje 
de los labios, comprima éstos contra un 
pedacito de toalla de papel. Con esto se 
remueve cualquier exceso en el colorete 
a la vez que se asienta éste y se evita que 
se riegue. 


TRATAMIENTO DE LECHE PARA LOS 
POROS ABIERTOS 


La leche ordinaria puede muy bien 
formar la base de uno de los mejores 
tratamientos de belleza conocidos. Los 
expertos en asuntos de belleza la reco- 
miendan para corregir poros abiertos. El 
tratamiento puede efectuarse con fre- 
cuencia, ya que no es ni complicado, ni 
caro. Se requieren los siguientes ingre- 
dientes: 


1 cucharadita de peróxido 

1 cucharada de polvo de almendra 
leche (puede usarse KLIM) para ha- 
cer una crema o pasta 


Primero lávese la cara muy bien. 
Luego aplíquese la pasta hasta que forme 
una máscara o careta sobre toda la cara. 


_ Ahora, acuéstese, con los ojos cerrados, 


durante quince minutos, media hora, o 
una hora. Lávese la máscara, con agua 
tibia, hasta que desaparezca y, por últi- 
mo, pásese por la cara cubos de hielo 
envueltos en alguna tela suave. 


Un Dolar... 


(viene de la página 5) 

ducción las direcciones técnicas, artísti- 
cas o científicas, pero a mi criterio ellas 
tienen una importancia menor con res- 
pecto a la del actor, en cuyo beneficio, 
y en la presentación adecuada, se em- 
plean aquéllas. No quiero relegar su 
importancia a segundo término, porque 
sin una adecuada dirección no se lo- 
graría una buena presentación; pero 
quiero referirme directamente al rol pri- 
mario del artista como tal, como alguien 
que “hace” la película, y al arte y acti- 
vidad que despliega con tal fin. Quiero 
referirme al artista que nació para ello 
— al hombre talentoso. 

La primera cuestión por considerar es 
la actuación del artista cuya base es la 
espontaneidad, el realismo, el alejamien- 
to de toda afectación o prosaísmo inútil. 
El actor debe preocuparse por ello, que 
es esencial: atenerse a y comprender su 
rol; olvidar, podríamos decir, que está 
filmando y dedicarse por entero a la 
escena que debe absorberlo por completo. 

Admiro profundamente a Charles Boy- 
er, el notable astro francés y digno ex- 
ponente del teatro de su patria. Su inter- 
pretación es, sin duda, maestra, haciendo 


conocer con ella al hombre que com, 
prende al hombre, que no se limita 2 de 
mostrar los rasgos de tal o cual person, 
je, sino que parece tratar de confundir 
con él, sintiendo como él, razonando q 
mo él, y actuando como hombre que y 
reproduce sino que crea de acuerdo q 
sus principios, que no repite, sino qu 
improvisa. Es éste su arte, su maestj 
de interpretación, su solidaridad con 
realidad. 

Boyer está dotado de una fisonom 
profundamente expresiva. Su mirada y 
su frente lo revelan todo. Tan pro 
denotan pesar, dolor, ironía, como |; 
más complejos estados de su alma. Ey 
me lleva a aceptar que convienen a Boy: 
er roles dramáticos, profundos, en qu 
haya que describir sentimientos, pas 
nes, o complejos psicológicos. En “; 
Batalla” interpreta magistralmente 
sentimiento del alma japonesa — es ho 
lagador en apariencia, olvidadizo y 
puesto de sus tradiciones, que en reali. 
dad ama fanáticamente. Es una opor 
nidad que el actor sabe aprovechar, | 
esta película es su enigmática sonrisa; 
su no menos desentrañable mirada li 
que triunfan, y quien ha observado q 
cuidado no ha podido dejar de vera 
ellas algo tan sentido, tan profundo, qu 
hace figurar inmediatamente al hombr 
que vive ansioso, resignado, que pels 
nifica la lealtad a su patria y por cup 
sentimiento apaga en su pecho el amor: 
su esposa, inmolándose en aras de ¡1 
ideal más poderoso. Boyer represen 
magníficamente al japonés, con sus ad» 
manes, sus recelos, sus deseos. 

En “La Historia se Hace de Noche" 4 
el dramático, el sentimental, el romá 
tico, el que aparece filmando. És Lo 
amante que describe su amor; es el hon 
bre que desafía el destino por sala 
otro hombre; es, en todo caso, el artis 
que “comprende” el arte. 

R. Mántero 


UN RIVAL DEL PATO DONALD... 
acaba de nacer en la imaginación del 
dibujantes de los estudios de Walt 
Disney. Se llamará el ganso Gus y! 
tarea en la pantalla será hacer rabia 
Donald. Se aprovechan del pobre palll 
sabiendo que no puede morirse del lb 
gado porque es de tinta china, acuarela 
y ¡CAMUlñar.' 


¿Que es la 
Belleza? 


(viene de la página 19) E 
nada más que unos cuantos metros má 
de tela, unas cuantas pulgadas má d 
cabello, y un punto de vista de W' 
cuantos años de diferencia. . 

El artista egregio que esculpi0 4 
Venus de Milo soñó con el prototip0 
la mujer perfecta. Pero la humanidad! 
hizo caso de su formidable conquisia ñ 
mujer siguió evolucionando al travé y 
la historia en una sucesión escalonadi ñ 
características. Siguieron sucediéndi 


en transición inevitable mujeres diver- 
sas, mujeres de formas clásicas, mujeres 
de líneas exuberantes, de mejillas pur- 
úreas, de peinados fantaslosos. A la mu- 
¡er griega de peplo transparente suce- 
dió la mujer romana de peinado exótico, 
la mujer medioeval de vestimentas cari- 
caturescas y finalmente la mujer de los 
últimos siglos que llegó al máximum de 
feminidad, superabundancia de formas, 
superabundancia de vestidos y modestia 
exagerada. Y después de haber llegado 
al máximum de la evolución, se inició 
gradualmente el retroceso, y la mujer 
fué perdiendo gradualmente sus adita- 
mentos excesivos y llegamos, poco a po- 
co, insensiblemente, obedeciendo a una 
serie de leyes fijas, a la mujer de nues- 
tros tiempos. 

La mujer típica de nuestros tiempos 
puede ser estudiada admirablemente en 
la pantalla. Hoy casi puede decirse, como 
en ninguna época de la humanidad, que 
la mujer, y la mujer de Hollywood qui- 
zás, es la mujer del mundo. 

Y, sin embargo, ¿hay algo más inesta- 
ble que la mujer de Hollywood? No es 
necesario saltar de Francesca Bertini, 
Bárbara La Mar, o Alma Rubens, a Bette 
Davis, Carole Lombard, o Joan Craw- 
ford. Basta analizar al través de la foto- 
grafía a las mismas actrices de nuestra 
época para reírnos a carcajadas de nues- 
tros ídolos de ayer. Y todo porque el 
maquillaje no había todavía decretado y 
hecho ley de sus esforzados descubri- 
mientos, porque el capricho evolutivo de 
la moda no había impuesto sus leyes ul- 
tramodernas .. . Leyes retroactivas, tal 
vez, que empujan la moda no hacia ade- 
lante, sino hacia un perpetuo e inconte- 
nible cambio. 

Jorge Sand producía las risas de sus 
contemporáneos vistiendo de hombre, y 
esas risas se multiplicaron de tal modo 
que llegaron a convertirla no solamente 
en un absurdo de la moda, sino en una 
monstruosidad moral digna de repro- 
bación, Y, sin embargo, su misma ha- 
zaña, llevada a cabo un siglo después 
por la exótica germana Miss Dietrich, 
hace de ella un ídolo universal. Tres 
mujeres han tenido el atrevimiento his- 
tórico de vestirse de hombres: Juana de 
Arco, Jorge Sand, y Marlene Dietrich. La 
Primera terminó siendo paveza de las 
llamas, la segunda sufrió la pena de la 
ejecución moral, y la tercera se convir- 
tió en un ídolo urbi et orbe. 

En Hollywood una mujer trató de re- 
sSucitar el tipo de la femina de ayer. El 
mundo rió su desparpajo pero no la 
E Mae West puede dar gracias a 
? que su ocurrencia le ha valido 
Pao millones. Pero la humanidad 
des E su evolución Irresistible, rién- 
EE os de sus descubrimientos 
a, E como nos reímos a carca- 
leo ando contemplamos con estupor 
»i a o retrato y nos reímos de la 

a e nuestro vestido a la dernier 
Sila. - años. Sin reparar en los 
E stéticos del sastre que lo manu- 
e El en la audacia inconcebible de 
es s que creaban las modas de 
hi EN a todo, sin reparar en la 
a la del poeta que exclamó 

“Nada es verdad ni 
A ni es mentira, 
É odo es según el color 

el cristal conque se mira... .” 


El Bolsillo de un Hombre Prominente 


revela que donde se necesita la 
plumafuente más fina, la Parker 
Vacumatic es la preferida. | 


La 
Plumafuente 


de Distinción 


que Conviene a Usted Poseer 
y sin la Cual no Debiera Andar 


La Más Reciente, y la Mejor Plumafuente 
que haya Producido Parker 


+ + + + 


Aunque carga 102% más tinta, es perfi- 
lada a fin de equilibrarse para no cansar 


He aquí la obra maestra de Parker: las nuevas plumas- 
fuente Vacumáticas “Mayor” y “Máxima” ... lo más 
sensacional que se haya creado en el ramo. Nueva 
forma estilizada, mayor capacidad para tinta, 33.33 % 
más oro, puntos a prueba de asperezas y abasto de 
tinta autogobernado. 


Esta maravilla moderna carga suficiente tinta para 
escribir 16,000 palabras. Revela todo el contenido de 
tinta e indica cuándo reabastecerla, de modo que nunca 
se seca a la mitad de la escritura. 


El estilo más elegante — espléndida Perla Laminada 
— tan exclusivo como original. El mecanismo más mo- 
derno, porque posee el Abastecedor de Diafragma, pa- 
tentado, de la Parker Vacumatic. Todas las piezas del 
mecanismo van herméticamente protegidas, de modo 
que nada puede tocarlas, corroerlas o descomponerlas. 
Así es que cada Parker Vacumatic se GARANTIZA 
como mecánicamente perfecta. 


Examine y pruebe usted esta beldad de abolengo. 
Elíjala para su uso personal y como obsequio princi- 
pesco. El elegante sujetador de FLECHA y el nombre 
“Parker Vacumatic” identifican a la genuina. 


Parker 


=> VACUMATIC=> 


MARCA REGISTRADA 


EN TODOS LOS BUENOS ESTABLECIMIENTOS 


LAS NUEVAS PARKER VACUMATIC 
SE OBTIENEN EN UNA GRAN VARIEDAD 
DE TAMAÑOS Y COLORES PARA 
SATISFACER SU PREFERENCIA 


TELEVISION 


Ploga Lal 
CAlbarto 
de Tinta 


Ahora con 
33.33% más de 
Oro en los Pun- 
tos de Platino 
y Oro Puro, y 
Extremidad de 
Iridio. 


Falta de Bor al 


La tinta moderna que 
limpia la pluma al ir 
escribiendo. Conserva su 
pluma enexcelenteestado. 
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ENTRE 
CONYUGE 


—Ví u , 
> nc 
Hum, esp.  “OCinar lO para 
Indirecta, — WÉSe tra 


(Es 


CORN PRODUCTS REFINING CO. 
17 Battery Place, Nueva York, E. U. A. 


ejemplar GRATIS de su nuevo libro 


Envíenme un 
ilustrado de recetas de cocina para preparar la 


Maizena Duryea. CL-2-38 


EnLa 


Por Bárbara Caro Lee 


VAMOS A HABLAR SOBRE 
INGREDIENTES SECOS 


Cuando su receta dice “se ciernen los 
ingredientes secos”, ¿está usted segura de 
haber comprendido lo que esto quiere 
decir? Muchos libros de recetas especifi- 
can con claridad la clase de ingredientes 
que se emplean, pero hay otros que de- 
jan una gran parte a la imaginación de 
la persona. Con la esperanza de aclarar 
algunos puntos dudosos, vamos a discutir 
los ingredientes secos que más común- 
mente se usan. 


HARINA 


A menos que la receta especifique al- 
guna harina especial, la que se emplea 
comúnmente es harina para “pan” o 
para “toda clase de usos”. Esta harina es 
el producto del trigo de primavera, con- 
tiene mayor cantidad de gluten y es la 
mejor para hacer pan, rollos y galletas. 
También se puede usar para pasteles, 
aunque para hacer éstos la mayoría de 
la gente prefiere harina de repostería 
que es más fina y delicada. Esta última 
la produce el trigo de invierno, y con- 
tiene más almidón y menos gluten. 
Cuando la receta especifique “harina de 
repostería” y usted sólo tenga harina 
para pan, simplemente use dos cu- 
charadas menos por cada taza de harina 
de las que especifique la receta. La ha- 
rina debe cernirse siempre antes y des- 
pués de haberla medido, la segunda vez 
después de habérsele agregado el polvo 
para hornear. 


OTRAS CLASES DE HARINA 


Si la receta pide harina de maíz, ha- 
rina de centeno, harina de acemite, 
avena o salvado — deben mezclarse con 
los demás ingredientes secos sin cernir, 
ya que su valor alimenticio está precisa- 
mente en su vaina. 


POLVO DE HORNEAR 


El polvo de hornear siempre debe cer- 
nirse con los demás ingredientes secos, 
de preferencia con la harina. 


AZUCAR 


Cuando sólo se mencione “azúcar” en 
la receta, azúcar granulada es la mejor. 
Un azúcar finamente granulada es mejor 
si se trata de pasteles, pero en caso de 
tener sólo una clase, puede emplearse 
azúcar ordinaria después de haberla 
cernido dos o tres veces, y con esto se 
obtendrán los resultados apetecidos. Re- 
cuerde usted que si usa azúcar en polvo, 


su pastel saldrá muy fino, pero se TOS. 
cará rápidamente. El azúcar en polvo y 
sirve para el adorno o decorado de pas: 
teles. Para esto debe usarse azúcar dh 
confitero, o azúcar para decorado de 
pasteles, como también se le llama, Ex 
se emplea también para rellenos. Se com. 
bina rápidamente con los líquidos y pre. 
senta un acabado lustroso y terso, 


Cuando la receta pida “azúcar mor 
na”, use azúcar ligera y cuyo colo 
no sea demasiado obscuro, ya que ésh 
es más delicada y tiene mejor sabu 
Esta azúcar obscura o moscabada deb 
apretarse firmemente en la taza pate 


medirla. 
Ñ 
CHOCOLATE 


El chocolate amargo es el que gen 
ralmente se usa para productos de 1 
postería, puesto que el chocolate co 
tiene más grasa que la cocoa. Si ustl 
desea substituir cocoa por chocolate, ue 
3Y cucharadas de cocoa y %% cuche 
rada de mantequilla por cada tablilla eo 
chocolate especificada en la receta. la 
cocoa debe cernirse con los demás in 
gredientes secos, o mezclarse con leche 


La harina de trigo debe cernirse antes 
y después de haberla medido. Las demás 
no necesitan este procedimiento. 


ENFERMERA PARTICULAR DICE: 
> “QUAKER OATS PARA TODOS” 
e a | 


YA ESTA UD. CASI BIEN. LO QUE 
NECESITA AHORA ES MAS VIGOR 


Y FUERZAS. Y ESO LO CONSE- 
GUIRA UD, 


La Srta. Aida Matos, 
enfermera particular 
dice: 

Mis enfermos reco- 
bran sus fuerzas Co- 


miendo Onaker Oats. 
Siempre les aconsejo 


que lo coman diaria- COMIENDO 

mente. No conozco QUAKER OATS 
alimento alguno que ÓN 
sea mejor para vreco- AJA 
brar y conservar la 
salud y las fuerzas.” 


A 


GRACIAS AUD. Y A 
QUAKER OATS, YA ME SIENTO 
MUCHO MAS FUERTE. 
¡Y QUE DELICIOSO ES 
ESE CEREAL! 


|... QUAKER OATS DEVUELVE 
LAENERGIA PERDIDA Y DA 


| NUEVA VITALIDAD. ES LO 
| Ea MEJOR PARA 
>: CONVALECIENTES 


YE 


Quaker Oats . ó y 
para los a Jedi sá DO quece la sangre y fortalece el cuerpo en 
mente necesario para ¿E EE eN ETA general, conservándolo vigoroso y en 
as se sold. Da al que de- buena salud. Toda la familia se sentirá 
a cantidad de me a más saludable si comen Quaker Oats 
que contrarresta la nerviosidad sa , la diariamente. Es económico y fácil de 
MS aabión da más a y el estre- preparar. Se cueceen 21% minutos después ( 

petito, enri-- de hervir el agua. Pruébelo por 30 días. NS 


REHUSE 
Y SUBSTITUTOS 


QUAKER OATS .::: 


Cuáquero en la 
etiqueta. 
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—Déje que SU niño crezca 
a merced de las Hojuelas 
de Avena 3-Minutos 


En el mundo entero, los 
nenes adoran el sabor ex- 
quisito, dulce y apetitoso de 
las Hojuelas de Avena 3-Mi- 
nutos. Las comen para el 
desayuno día tras día. Este 
famoso cereal, madurado al 
sol, contiene Vitamina B en 
abundancia, con lo que se 
logra crecimiento, sistema 
nervioso sano, y un esplén- 
dido sistema digestivo. Sír- 
valo en el desayuno de ma- 
ñana y verá como saltan los 
ojitos en señal de aprecio. 
Procure el paquete con el 
3 grande en rojo. 


Virginia Weidler, a quien se verá pronto en 
“Almas en el Mar”, de Paramount. 


HOJUELAS DE AVENA 
3 -MINUTOS 


agua suficiente para hacer una Pasta, ) 
que se añade directamente después y 
los huevos o yemas de huevo. El chow 
late, por lo general, se derrite, y AUNQ 
la mayoría de las recetas dan direc 
nes exactas sobre la forma de Prepa 
rarlo, procure usted no calentarlo dee 
masiado a efecto de evitar que se q 
gule. El mejor modo de derretirlo es po 
niéndolo encima de un recipiente q 
agua bien caliente, pero que no llegue; 
hervir, y dejando enfriar un poco ant 
de añadirlo a la mezcla de los huevos, 
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MEDIDAS 


Para medir los ingredientes secoy y 
llena muy bien la taza con una cuchara 
nivelándola después con la hoja de y 
cuchillo que esté derecho. No sacuj 
los ingredientes en la taza. Esto es espe. 
cialmente importante tratándose de har. 
na, aunque según se dice en uno k 
los párrafos anteriores, el azúcar more 
es una excepción. 


Si usted mide.los ingredientes con u» 
cuchara, llénela bien y con la par 
opuesta al filo del cuchillo quítele |; 
que le sobre hasta que quede a nivl 
Para medir media cucharada, llénelas 
nivel, como se acaba de explicar, y din 
dala a lo largo; un tercio se mide divi 
diendo transversalmente en tres parts 
el contenido de la cuchara. 


PLATOS EXTRANJEROS 


Nada alivia tan radicalmente la mon 
tonía de la mesa como un plato de (1. 
cina extranjera. No es ni siquiera pie 
ciso que el tal plato sea la reproducción 
exacta de una receta famosa. Cuan 
los ingredientes originales no se er 
cuentren en el país de adopción, basta 
reemplazarlos según el gusto e intuicil. 
propios. 

La adaptación de un plato extranjél 
siempre inspira interés, como lo inspll 
todo aquello que contiene una incógnita 
aunque no se trate como en este Call 
sino de “espinacas a la italiana”. Est 
se preparan con una salsa espesa li 
queso, y se sirven en la misma cacerl. 
en que salen del horno. Este plato es tal 
rico en elementos nutritivos, y tan bill” 
equilibrado, que puede hacer las veces 
un exquisito plato de resistencia en ll: 
gar de carne o pescado. Hasta aqui * 
trata de un plato puramente italiano, de 
noble antigiiedad, pero nuestro sigl 
veinte le añade un crespo remate en for 
ma de lonjas de tocino fritas y crujitl 
tes migas de corn flakes. El resultado é' 
sabrosísimo, y sin duda consigue hat 
de las espinacas — de tanta important 
nutritiva — una legumbre altament 
apetecible. : 

La receta es como sigue: 


Un plato de procedencia extranjera, bien 

presentado y servido, añade una nota de | 

originalidad y distinción a la sencillez de 
la comida diaria. 


Espinacas a la Italiana 


3, taza leche 
950 gramos queso 
Yo cucharadita sal | 
Y cucharadita pimienta 
314 tazas espinacas cocidas 
1 taza Corn flakes 
3 lonjas de tocino 


Caliéntese la leche y el queso en el 
baño de María, revolviéndolo hasta de- 
»retir el queso. Añádanse la sal y pi- 
mienta. Escúrranse bien las espinacas, 
pónganse en la cacerola y viértase la 
mezcla de la leche y el queso encima. 
Déjese cocer en el horno durante me- 
dia hora a una temperatura moderada, 
unos 177 centígrados (o 350 grados BR: 

Rendimiento: 6 raciones. 


Nota: Si las espinacas son frescas (es 
decir, si no son de lata) cuézanse con 
muy poca agua, escúrranse y píquense. 


EL USO DE LA LECHE 


Sabido es de todos las excelentes pro- 
piedades nutritivas de la leche. La leche 
debe incluirse en la dieta diaria de todas 
las personas, grandes y chicos. Natural- 
mente, los niños deben tomarla en todas 
las comidas, ya que ellos, más que los 
adultos, la necesitan para el crecimiento 
saludable, para ayudar a la naturaleza 
a formar unos huesos fuertes, una den- 
tadura sana. 


Dulce de Chocolate 


3 cuadros de choco- 
late sin azúcar 

1 taza de nuez, pi- 
cada (la nuez no 


2tazas de azúcar 
granulada 

l taza de agua 

l taza leche con- 


densada del es indispensable 
Aguila y puede omitirse) 
Este es el famoso dulce llamado 


Pudge, popular entre la juventud de este 
pais, muy adicta a las cosas dulces. Mez- 
cle el azúcar con el agua en una cacerola 
grande y póngase sobre el fuego hasta 
que hierva. Agregue la leche del Aguila 
y continúe hirviendo sobre un fuego 
lento hasta que el dulce forme una bola 
firme cuando se prueba en agua fría. 
Durante todo este tiempo deberá usted 
revolver constantemente a fin de que 
no se queme. Quítese del fuego y agregue 
el chocolate que habrá cortado en pe- 
queños trocitos y los pedazos de nuez, si 
és que también eso le va a poner. Bata 
hasta que la mezcla espese y se vea como 
Una crema. Vacíe el dulce en una charola 
0 bandeja que habrá sido engrasada con 


Mantequilla. Cuando se ha enfriado se 
corta en cuadros. 


e ESTAN PONIENDO DE MODA. ... 
Viajes a Sud América. Apenas Errol 
Hooq> termine la filmación de “Robin 
ho + e rumbo a Río de Janeiro y 
one lres, con la doble intención de 
o ambas ciudades y de internarse 
Mur a Paises para dedicarse a la caza. 
pe o y Charles Buddy Rog- 
viaje o salen, dentro de poco, en 
ends ondo por Sud América, con la 
z ie de permanecer unos dos meses 
a por nuestros países. 


¿HA PROBADO USTED 
ESTA LECHE ADMIRABLE? 


NO Requiere Refrigera- 
ción .. . no cuando se 
usa Klim—la leche fresca y 
pura en todo momento. Por- 
que Klim es la mejor leche 
de vaca, rica en crema, pul- 
verizada y envasada mediante 
un procedimiento sanitario 
exclusivo, que le permite 
conservarse siempre fresca 
en cualquier clima. 


E Será más Fácil Cocinar ... 
siembre que cuente con Klim 
—la leche que se mantiene siem- 
pre fresca y pura para cocinar. 
También es deliciosa para beberla. 
No causa desperdicio, pues usted 
usa sólo la cantidad de Klim que 
necesita, y el resto se mantendrá 
intacto por varias semanas, aun 
después de haberse abierto la lata. 


Klim suministra todos los ele- 
mentos esenciales de la leche para 
desarrollar huesos fuertes, dentadu- 
ras firmes, y resistencia contra las 
enfermedades. Porque Klim es la 
mejor leche de vaca, de la que sólo 
se ha eliminado el agua. Simplemente 
mezcle usted Klim con agua con- 
forme vaya necesitando leche estric- 
tamente fresca. 


p ARA Robustecer a los Nenes ... 


La Leche que se Conserva 
Siempre Fresca... y Retiene su 
Sabor Natural 
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RADIO 


'R TELEVISION Y CINE SONORO 


Le enseño a ganar dinero desde un principio Ñ 
le doy este Equipo de Herramientas — SI 
Costo EXTRA — para que haga los trabajos 
que le producirán dinero inmediatamente. Unase 
al grupo de mis alumnos prósperos que ganan — 
$ 75.00 Dis. a la semana y mas. 


Se sorprenderá de los rápidos resultados que | 

= z tendrá practican- E 
: do con el Ultra- E 
- moderno Recep- kk 
tor de 8 bulbos, Ki 
de corriente al- 
terna, que le RE- E 

ALO para. sus 
prácticas y ex- [PP 
perimentos. El 


RECEPTOR TODA ONDA 


GRATIS 


Pida Informes a la 


ESCUELA NACIONAL DE RADIO! 


LOS ANGELES, CALIF.. E. U. A. 
ENVIE ESTE CUPON HOY MISMO 


SR. J. A, ROSENKRANZ. Presidente Ñ 

4006 S. Figueroa St. Dept. I0 UF 4 

Los Angeles, Calif., E. U. A. l 

Sirv nviarme, sin ninguna obligación de 

mi para. su Libro ilustrado GRATIS, con i 

datos para ganar dinero en el Radio. 1] 
l 
4 


N OMDI8.....co.oo ¡+00 AS 


Dir IS ..o.. 


Población inicien O Ve cos U |] 


ham mm e a a e e a e a un a mm am a o | 


CINES SONOROS DeVry 


Tipos Portátiles y Fijos para Teatros 
pequeños, medianos y grandes. Proyec- 
tores Sonoros de l6mm. para particulares. 
Cámara Sonora para filmar. La antigua 
y afamada línea DeVry incluye Equipos Cine- 
matográficos para todos requisitos. 


Kimball Hall, Chicago, E.U.A. 
Distribuidor de Exportación 


C. O. BAPTISTA 


CON DISCOS 


INGLES sónocinscos 


Oiga la viva voz del Profesor en su casa. 
La enseñanza está garantizada. 
O Ud. aprende o no le costará ni un centavo. 
Pida Lección de Prueba Gratis. 


INSTITUTO UNIVERSAL (81) 
1265 Lexington Avenue, New York 


w 


aa Deseamos agentes serios y responsables. 


Si no quiere enviar los cupones de anuncios 
por no dañar la revista, puede escribir en papel 
de carta, dando al anunciante los datos que pide 
en el cupón. 


RETRATOS DE ESTRELLAS A 
CAMBIO DE SELLOS 


60 Excelentes Fotograbados, 7 x 9 

pgds., de Famosas Estrellas del 

Cine, en un libro en inglés con 

cubierta de tela (“Cómo entré 
al cine.””) 


Envíe solamente 1000 
dos de correo (en buen 
o 200 sellos de 
reciba este 
mos que le 


sellos usa- 
estado), 
correo aéreo, y 
hermoso regalo. Sabe- 

gustará. (No  acep- 
tamos sellos corrientes de  Esta- 
dos Unidos, Argentina, Brasil, 
Cuba o México, exceptuando 
aéreos o conmemorativos. ) 


ORIENTAL CHART CO. 
Hollywood, Calif. 


P. O. Box 67 
50 


ARA 


Por Juan, Jr. 


Entre las estafas que a diario se 
practican en los Estados Unidos contra 
ilusos que desean hacerse ricos de la no- 
che a la mañana, hay una que podría ca- 
lificarse de “super”, si seguimos la nor- 
ma establecida por el cinema holly- 
woodense. Para ilustración relataremos 
el caso ocurrido en Los Angeles recien- 
temente a un británico de visita a la 
ciudad de las estrellas. Un día en que 
nuestro inglés no tenía nada que hacer, 
trabó amistad con dos señores de apa- 
riencia muy respetable: según ellos, co- 
merciantes retirados y de buena posi- 
ción. Después de varios días de diversión, 
los tres amigos entraron a un restaurant, 
descubriendo uno de ellos, con gran sor- 
presa, una cartera debajo de la mesa. In- 
vestigando su contenido, el trío se en- 
teró de que contenía una gran suma en 
billetes y que pertenecía a un individuo 
muy prominente en círculos deportivos. 
Sin perder tiempo los tres se dirigieron a 
la morada de este coloso financiero de 
las carreras de caballos, quien, muy 
agradecido, insistía en que ellos acepta- 
ran una remuneracion de quinientos dó- 
lares por la devolución de la cartera y 
los cinco mil dólares que a más de va- 
liosos papeles contenía. 

Negándose ellos, el magnate, agrade- 
cido, les propuso que él apostaría una 
suma en nombre de ellos a potros que él 
sabía iban a ganar ciertas carreras. 
Apostar a las carreras con él era cosa 
cierta. Muy impresionados quedaron los 
amigos y aun más cuando una semana 
después los llamó su benefactor para in- 
formarles que ya habían ganado muchos 
miles de dólares, los que seguía apostan- 
do para que siguieran las ganancias acu- 
mulándose. 

—Pero — añadió con estudiada indife- 
rencia — esto no es nada comparado con 
lo que ustedes podrían ganar si contaran 


NUSUTRO 


con un capital de setenta y cinco 0 q 
mil dólares. 

Los amigos se miraron con gran in 
rés y mucha avaricia y después de yy 
polémica entre sí descubrieron que y; 
podía apostar veinticinco mil, otro te 
ta mil, y el inglés también treinta yi 
dólares. Sólo que, explicó el británim; 

—No tengo el dinero aquí, y tengom - 
regresar a Londres a conseguirlo. Esp 
— exclamó con gran ansia el pobre ho 
bre — si es que ustedes pueden es 
rarme todo ese tiempo. 

Y es claro que, tanto el financia 
como sus dos recientes amigos, jura 
que no harían nada hasta que él reg 
sara con la plata. 

Hasta aquí, naturalmente, la cosa y: 
rece increíble al lector que, pacien 
mente y con carácter de testigo dei 
teresado, observe el desarrollo de! 


baucar; que cuentan con dinero pu 
causar profunda impresión a sus vit 


número uno: la víctima que se aleja 
su influencia, que se va de regreso! 
Inglaterra por varias semanas y que ll 
hipnotizado está con las halagado 
promesas de doblar y redoblar su fl: 
tuna de una manera segura, que hip 
teca todos sus bienes, y regresa ali 
Angeles con los treinta mil dólares, 
encontrarse en todo el camino con ll 
persona que se entere de sus intenciol' 
y le comunique siquiera una sospecha 

Y, llegamos por fin al último acto 
la trágica comedia que tiene por objt 
el desplumar a un iluso de sus aho 
Llega el día de la fatídica carrera tn! 
que los tres “amigos” apuestan la en! 
me suma de ochenta y cinco mil dóll 
que les ha de dar cinco veces esa sul! 
Invitados por su anfitrión, se encuentl 


PROGRAMAS HISPANOAMERICANOS 


por las Estaciones W2XAF y W2XAD 
de Schenectady, N. Y., EE. UU. 


Hora Standard de Nueva York 


Mes de Enero de 1% 


Lunes, martes, miércoles y viernes, de 7:45 a 8:00, y jueves, de 7:15 a 7:30 


radioboletín noticiero mundial. 


15a7:30—A través de los Estados Unidos — des- 


cripciones. 


:00a8:30—Comentarios y música latinoamericana. 
00 a 9:30——“A través de mis gafas”. 

:00 a 8:30— Obras de grandes músicos. 
45a7:00—-Transcripciones eléctricas musicales. 
15a7:30—-*Dos Amigas en Nueva York”. 


—-8:00 a 9:00—Concierto latinoamericano. 


LUNES —T : 
——8 
—Y: 
MARTES —-8 
MIERCOLES —£6: 
—T: 
VIERNES 


—6:35 a 7:00—Programa del hogar y musicales. 


—9:30a10:00—Literatura Española e Hispanoamericald. 


: r su anfitrión, se encuentran 
vitados PO h . 
todos sentados cómodamente en lujosos 
divanes en el suntuoso apartamiento en 
que no faltan ni los buenos puros ha- 
banos ni una gran colección de licores 
para sosegar los nervios intranquilos. De 
un aparato receptor de radio llegan los 
detalles de la carrera y el resultado de- 
seado (y de cajón). Exclamaciones de 
gozo Y estrechones de mano, brindis a la 
salud y eterna felicidad del benefactor 
y, después de una pausa bien calculada, 
unas palabras de éste. 

_Y ahora, mis amigos, a cumplir con 
ciertos requisitos. Como ustedes saben, 
yo hice esta apuesta con mi propio dine- 
ro, sin pedirles me dieran el suyo, ya que 
estábamos todos seguros de que gana- 
ríamos. (Ya ven ustedes, queridos lecto- 
res, que la cosa no es tan simple, y que 
toda sospecha de perder debe eliminar- 
se). Pero yo no estoy solo en este negocio 
y debo mostrar a mis socios que ustedes 
contaban con el dinero si por una des- 
gracia imprevista al caballo o al jinete 
hubiera resultado una pérdida en vez 
de estas inmensas ganancias. Ustedes 
trajeron el dinero, ¿no es así? Sólo me 
tomará unos quince minutos en regresar 
con sus ganancias y para mayor seguri- 
dad, ustedes dos vendrán conmigo — di- 
rigiéndose a los amigos del inglés — y 
usted, amigo (el pobre inglés), nos espe- 
rará en este apartamiento que es tam- 
bién suyo, hasta que regresemos. 

Pasaron los quince minutos y pasaron 
además dos horas, pero el inglés, sublime 
en su inocencia, no sospechaba nada. Al 
fin sonó el timbre de entrada y llegaron 
dos detectives (sorpresa número dos en 
esta extraña narrativa) en vez de sus 
amigos. Y, accediendo a sus instancias, 
los acompañó a la Jefatura de Policía 
donde encontró a sus buenas amistades 
en las garras de la ley. Sorpresas, inte- 
rrogaciones, declaraciones, y dolores de 
cabeza para el pobre inglés, que al fin 
fué convencido de que había sido vícti- 
ma de una gran estafa. Pero no víctima, 
pues (sorpresa número tres), la perspi- 
cacia y buena voluntad de un empleado 
de banco le salvó la pérdida de su dinero 
y ocasionó el castigo de los malhechores. 

Parece que el alerta cajero del banco 
donde el inglés guardaba el dinero que 
había traído de Londres, sospechoso de 
que éste hubiera retirado aquel día los 
treinta mil dólares en efectivo, dió cuen- 
ta a la policía con el resultado de que 
ésta detuvo a los estafadores cuando sa- 
lían del hotel, ya que los habían estado 
Vigilando. Y ahora sólo queda explicar el 
E aa de la transmisión radiofónica 
de ado de la carrera que sir- 
Ey Ena Para la estafa. Un gramó- 
lero o 1sCo, Operados en un cuarto 
a A conectados con el receptor 
ea E leron Una impresión realística 

Terra imaginada. 


HOLLYWOOD, MELENAS 
Y PANTALONES 


Por César Miró 


RS es una ciudad de hombres 
huevo A y mujeres con pantalones. 
indudable po “femenino” se ha inspirado 
esáS mente en Marlene y en todas 
Caprichosas concepciones que ela- 


Con ROYAL se. 


asegura la ternura 
y el sabor exqui- 
sito de estas 


Empanadillas... 


No hay fracasos al 
hornear — no se expone 
a la pérdida de imgre- 
dientes COStosOS. ... 


N todas partes las amas de casa 
dependen del Polvo Royal. 
Saben que con ningún otro polvo de 
hornear se obtienen los resultados per- 

fectos que con el Polvo Royal. 

El Polvo Royal es el polvo de hor- 
near a base de Crémor Tártaro y es 
esto precisamente lo que le da el 


AUd.le gustará la tierna y sabrosa pasta de estas 
deliciosas Empanadillas de Carne. La ayudan a 
dar variedad a sus comidas. Busque la receta en 
el nuevo folleto Royal “La Cocina Criolla”. 


gusto tan delicioso a todo lo que Ud. 
hornea. Conserva el sabor y protege 
los ingredientes que Ud. utiliza. 

Cuando Ud. necesite polvo de hor- 
near, no se exponga a la pérdida de 
ingredientes costosos utilizando polvos 
de calidad dudosa . . . insista siempre 


en usar el Polvo Royal. 


¡GRATIS! '"La Cocina Criolla'". Un nuevo e interesante folleto con recetas 
para ricos bizcochos (cakes-panqués) galletitas, panecillos, frituras y 
otros platos al horno. Todos probados y mejorados por expertos de 
cocina Royal para uso práctico en su propia cocina. Hermosamente 
ilustrado. Sugestiones culinarias de valor. Sírvase enviar el cupón. 


Pan American Standard Brands, Inc. Dept. 2-CL 
595 Madison Avenue — New Y 


ork. 


Sírvanse enviarme el folleto (o folletos) ROYAL GRATIS que se indica a 


continuación: 


( ) El Nuevo Folleto “La Cocina Criolla” 
( ) El Folleto Recetas Culinarias Royal 


ESTACIONES DE RADIO MUNDIALES 


Programas diarios a menos que se indique lo contrario 


Cortesía de la Radio Corporation of America 


Ciudad 


Barran- 
quilla 


Berlín 


Bruselas 


Caracas 


Eindhoven 


Ginebra 


Guayaquil 


Habana 


Huizen 


Jeloy 


Lisboa 


6 a 10 p.m. 

5:05 a 9:15 p.m. 

8 a 11:30 a.m. 

5:05 a 10:45 p.m. 

8 a 11:30 a.m. 

5:05 a 10:45 p.m. 
1:30 a 3 p.m. 

5:15 a 10 p.m. 

5 a 9:30 p.m. 

8 a 11:30 a.m. Dom. 


5:30 a 6:15 p.m. Sáb. 


5:30 a 6:15 p.m. Sáb. 


5:45 a 8 p.m. Dom.; 
9:15 a 11:15 p.m. Mar. 


4a7p.m.y8al0 


p.m.:; 11:30 p.m. Sáb. 


4 a 6:30 p.m.; 
8 a 10 p.m. 


7:30 a 10:30 am. 
excepto Mar. y Miér. 


12 m. a 6 p.m. 


3:30 a 6 p.m. Mar., 
Juev. y Sáb. 


Pont. 
Pont. 


Pont. 
PRADO 


PRE5D — 
2RO 


2RO 


VEK2ME 


YV6RV 


Ciudad 


Londres 


Madrid 


Melbourne 


Moscú 


Riobamba 


Río de 
Janeiro 


Roma 


Sidney 


Valencia 


4:15 a 5:45 p.m.; 
6a8p.m.; 
10 a 11 p.m. 


2:30 a 4 p.m. 
6 a 10:30 a.m. 


6 a 8:45 a.m. 
10 a 11 p.m. 
5:15.2 7:30 p.m. 


5 a 6:30 a.m. Miér. 
5a7a.m. Sáb. 


En inglés, 6 a.m., 10 
a.m., 4 p.m., Dom.; 4 
p.m. Lun.;6 a.m., 4 p. 
m. Miér.; 4 p.m. Vier. 


12 m. a 6. p.m. 


7 a 10 p.m.; 
11 p.m. al a.m. 


7alla.m. 


9 a 11 p.m. Juev. 


5:30 a 6:15 p.m. 


2:30 a 5 p.m.; 
6 a 9p.m. 


8:15 a 10:15 a.m.; 
12m. a 1 p.m. 
5a9a.m.; 9:30 a 
11:30 a.m. Dom. 


6 a 10 p.m. 


¿Desea Ud. Quitarlas? 


A**Crema Bella Aurora” de Stillman 
para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
suave y blanca, la tez fresca y trans- 
parente, y la cara rejuvenecida con la 
belleza del color natural. El primer 
pote demuestra su poder magico. 


CREMA 


BELLA AURORA 


Quita ( Blanquea 
las Pecas Y el cutis 


De venta en toda buena farmacia. 
Stillman Co. (UDI AUS AS: EAS 


Fabricantes, Aurora 


Le enviaré mi 
CRATIS 

CRETO DEL 
EXITO” Encontrará en su 
CECTURA el medio SEGURO 
Y_ EFICAZ para CONSEGUIR 
la REALIZACION DE TODAS 
SUS ASPIRACIONES > Si- 
guiendo mis consejos [ODO 
LE SERA FACIL Escriba a 
Miss XIRA_MIRIA Calle Italia 
2481-Rosario.(Rep Argentina) 
(Al escribir cite esta Revista) 
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CINELANDIA 


La Revista Mensual 


del Cine 
*k 


La más entretenida, elegante y 
acabada de cuantas se publican en 


los Estados Unidos, superior en to- 
dos sentidos a todas las que apare- 
cen en lengua inglesa. 


CINELANDIA 


La Revista Mensual del Cine, 
Publicada en Hollywood, centro de 
la más prestigiosa y resonante pro- 
ducción cinematográfica del mun- 
do, residencia de todas las estrellas. 


* 


Precio, 15 centavos en moneda 
norteamericana, [o su equivalente 
en moneda nacional) por el número 
suelto, y $1.50 dólares por la subs- 
cripción anual. 


bora el país del celuloide. La melena de 
los hombres no es sino la traducción, 
más o menos exacta, de ese galán de tan 
afortunada aclimatación en la pantalla. 
Es el John Barrymore de hace veinte 
años y el Robert Taylor de hoy. La 
mujer con pantalones no es, precisa- 
mente, un acierto de estética; el señor de 
melena es un romántico producido en 
serie por la gran industria yanki. 


Por lo demás, si no fuera por ellos, 
Hollywood no tendría ese aire desenfa- 
dado, ese ambiente de entre bastidores 
que es su mayor encanto. De allí su 
estrecha semejanza con el París nove- 
lesco y sentimental. A cien años de Mus- 
set, París aparroquia todavía en sus 
cafés algunas decenas de románticos con 
el cabello crecido y una tenaz voluntad 
de perpetuarse en la historia. 


Debemos, sin embargo, respetar ciertas 
diferencias para no provocar injustas 
suspicacias. El personaje de los viejos 
cafés de Montmartre y Montparnasse vi- 
ve una vida de artificio pero que se apo- 
ya en una innegable inquietud espiritual. 
Le apasiona la forma pero cultiva el 
fondo. En esto se diferencia del bohemio 
de Hollywood que sugiere una falsa es- 
piritualidad inspirada sólo en una pre- 
ocupación frívola, es decir, que es el 
personaje vuelto del revés. Cultiva la 
forma pero no le interesa el fondo. Aquél 
hace suya la vibración sentimental del 
héroe de Murger; éste imita el gesto y la 
actitud del actor. El primero pretende 
ser un aristócrata; el segundo es un 
snob. 


Pero no todo el que vive a la sombra 
de los estudios es un habitante bohemio 
de la ciudad. Muy por el contrario, 
Hollywood es una población de gentes 
laboriosas en el más exacto y escrupu- 
loso concepto yanki del trabajo. El hol- 
gazán consuetudinario casi no tiene ca- 
bida en este medio donde la lucha por la 
existencia debe ser obligadamente ar- 
dua y tenaz. Aun el bohemio de Holly- 
wood trabaja aunque lo haga sólo de 
vez en cuando. Trabaja cuando le llega 
el turno, cuando lo llama la oficina en 
que están inscritos los extras; trabaja, en 
suma, mientras dura el proceso de una 
filmación. Son dos, tres o cuatro sema- 
nas, bien remuneradas, que cubren el 
presupuesto de dos, tres o cuatro meses 
de lánguido paseo por las rúas lumino- 
sas y frescas de la joven urbe califor- 
niana. En eso consiste su bohemia: en la 
alternativa de una vida sin orden, de una 
existencia sin compás. 


El adonismo es, pues, una característi- 
ca del medio, tal vez como el reflejo de 
una atmósfera saturada de alta teatra- 
lidad. De allí que la melena no sea un 
elemento para uso exclusivo de gentes 
bohemias. Se puede llevar una vida pro- 
saica y lucir, al mismo tiempo, la más 
hermosa cabeza byroniana. 


Sólo el rudo trabajador de manos 
gruesas, el hombre de oficio modesto, no 
tiene tiempo para el atildamiento y se 
salva de pertenecer a esta especie de don- 
juanes descarriados y pintorescos. Por- 
que es un donjuanismo equivocado el que 
anima a estos personajes; un donjuanis- 


mo sin apostura, sin excelencia Varonj) 
un donjuanismo con afeites y depilat 
rios, afeminado y paradojal. No Paren 
sino que el galán quisiera, en esta form; 
vengarse de la dama con pantalon 
símbolo y atributo máximo de masc 
nidad. 


“Tener pantalones”, “llevar los Panta. 
lones”, no expresa ya sino una idea mu 
vaga de dominio, de hegemonía, de y 
toridad. No podríamos aquí, por ot 
parte, afirmar de la mujer que es “o 
ser de cabellos largos y entendimien 
corto” porque sería una opinión equiv. 
cada, un juicio inexacto, una acusación 
injusta. 


Por el camino de la coquetería la my. 
jer se ha despojado de su feminidaj 
como por la práctica del donjuanismo |; 
perdido el hombre su acento recio y 
prestancia viril. Que en otras épocas y 
compusiera y estilizara de manera seme 
jante no prueba nada a favor de esty 
melenas, así como una interpretació 
desorbitada de lo práctico no justifi 
el que la mujer nos oculte sus pantoni 
llas que han sido, durante tanto tiempo 
el mejor ornamento de las veredas y h 
más depurada síntesis de su belleza y de 
su seducción. | 


Acaso influya en este cambio, adem 
del eco irresistible del cinematógrafo d. 
factor de un clima sedante y antiespas 
módico como el de California, de un de 
ma que no conoce las turbulencias trop 
cales de nuestras latitudes afro-ameri 
nas. Pero no hay que desear una ex 
ción, un retorno a la normalidad, po: 
que esto no sería posible. El equilibrio te 
Hollywood no está regido por las leys 
comunes al resto de la humanidad. Al 
medra lo desmesurado y se aclimata l 
exótico. La vuelta a la normalidad ter 
dría caracteres de catástrofe porque, tl 
Hollywood, lo opuesto al defecto est 
exceso. . . . Dejemos mejor ondular ls 
melenas varoniles y abultar las cade 
femeninas los pantalones. 


LAS NIÑITAS DIONNE DEL CAN%: 
DA. ... no sólo hablarán, sino que (al 
tarán en su próxima película, que serál 
tercera en que aparezcan. Hicieron ul 
al poco tiempo de nacer y otra al all 
y medio. Y ahora harán esta tere 
cinta, que será musical, a poco de cu: 
plir los cuatro años. Las mellizas habl 
francés bastante bien, pero de Hollywol' 
van a enviarse dos profesores — uno l 
inglés y otro de canto — para que li 
preparen para la nueva obra que se (%: 
menzará a filmar a mediados de 1% 
Eso se llama comenzar temprano la ( 
rrera estelar. 


LOS ESTUDIOS TWENTIETH Cll 
TURY-FOX. ... le han ofrecido a Lil 
Vélez un rol importante en una próxill 
película en la que también trabajil 
Simone Simon. ¿Se imaginan ustedes 1 
que sería ese set y esa película, con Y 
mezcla de la pimienta mexicana de 
y el “sprit” francés de la otra? Y % 
detalle divertido: una de las imitacio 
más graciosas que Lupe Vélez hace € 
de Simone Simon y su acento galo bl 
típico. Habría que ver como imita? 
estrellita francesa a Lupe... .- 


. MONA Strikes 


Ricardo el Preguntón—Richard Cromwell na- 
ció en Los Angeles, California, el 8 de enero 
de 1910, de ascendencia holandés-americana. 
Su verdadero nombre es Roy Radabough; su 
peso y estatura aproximados son cinco pies 
diez pulgadas y 150 libras, y tiene ojos azul 
gris y pelo rubio. Tiene tres hermanas, Ann, 
Dorothy, y Lillian, y un hermano, Hudson. 
Estudió en las escuelas pimarias, y alta escue- 
la, en Long Beach, y siempre fué aficionado 
al teatro. Luego consiguió una beca para una 
escuela de arte de Los Angeles, y trabajaba 
en una fuente de soda. Su ambición era llegar 
a director artístico o diseñador de sets de al- 
gún estudio. Anna Q. Nilsson, entonces fa- 
mosa en el cine, lo empleó para hacerle cier- 
tos diseños, y por ella conoció a Marie Dress- 
ler y Lloyd Pantages, que también le dieron 
trabajo, y en 1930, cuando tenía 20 años, 
consiguió un papel en “Tol'able David”, con 
la Columbia, que le valió un contrato y el 
nombre profesional que usa, y trabajó como 
en veinte películas, entre ellas “Hoop-la” con 
Clara Bow, “Lives of a Bengal Lancer” con 
Gary Cooper, y “Life Begins at Forty” con 
Will Rogers. Se dedica en su tiempo desocu- 
pado a preparar reproducciones de las caras de 
las artistas famosas. Lee mucho, y tiene es- 
peranzas de viajar extensamente. También 
desea crearse fama como pintor. Erigió una 
casa él mismo, en una de las lomas al norte de 
Hollywood, y vive solo en ella. Sus últimos 
films han sido “Poppy”, en 1936, y “The Road 
Back” (¡De Regreso!), habiendo terminado 
últimamente “The Wrong Road” (Por Mal 
Camino) en los estudios de Republic Pictures, 
Inc., 4024 Radford Avenue, North Hollywood, 
California. Richard trabaja ahora en “Jeze- 
bel”, con Bette Davis, George Brent, y Henry 
Fonda, en los estudios Warner Brothers. 


Porteña admiradora de Deanna Durbin, Bue- 
nos Aires—¡Cuánto nos alegra que su estre- 
llita favorita le escribiera! Sin duda que la 
carta fué firmada por ella, aunque es posible 
que los secretarios de algunos de los astros 
firmen algunas de sus cartas. Sin duda que 
ya usted ha visto “100 Men and a Girl”. Ya 
E filmando “Mad About Music”, en que 
A figura con Herbert Marshall, Arthur 
ella Cher, y otros, y hay en preparación para 
dd en los estudios Universal, “Three Smart 

s Go to Town” y “Baby of the Family.” 
oe Guerra de Flores, Cerro Habana, 
PO e aquí las películas en que ha traba- 
A o Young (si omitimos alguna, en 
Mie o larga, perdónenos): Naughty But 
EN de YY) Woman ; Laugh, Clown, Laugh; 
Girl 4 Eo Magnificent Flirt, Scarlet Seas, 

Melo Le Glass Cage, The Squall, Fast Life, 
ie ge, The Forward Pass, Show of 
pr Eo Ankles, Man from Blankley's, 
Biies 0d Mystery, Road to Paradise, 

E os Kismet, Truth About Youth, 
FEOS e Beau Ideal, Big Business Girl, 
ía Lost, Right of Way, Upper Under- 
Nérne, Ds Young to Marry, 1 Like Your 

de e sl Blonde, Ruling Voice, Hatchet 
Ae E lay Girl, Week-end Marriage, Life 
trance. Gr ey Call it Sin, Employee's En- 
pea e gi Slam, Zoo in Budapest, Lady of 

de git, Life of Jimmy Dolan, Midnight 
Devibs A for Sale, She Had to Say Yes, 
Rothschila Love, A Mans Castle, House of 

, Born to Be Bad, Bulldog Drum- 
Back, Caravan, The White Pa- 


"ade ¡ 

e of India, Call of the Wild, 
a The  Crusades, The Unguarded 
0 'ate Number, Ramona, Ladies in 


Doctoy Ad is News, Cafe Metropole; Wife, 
Nurse; Love Under Fire, Second 


Honeymoon. En nuestra contestación a Una 
Tehuanita, en enero, encontrará alguna otra 
de la información que interesa. Su última 
película es la última nombrada, con Tyrone 
Power. 


L.R.L., Habana, Cuba—Clark Gable nació 
en Cádiz, Ohio, el día primero de febrero de 
1901. Tiene seis pies una pulgada de esta- 
tura y pesa 190 libras; pelo castaño oscuro y 
ojos color gris. Ha sido casado dos veces. Pri- 
mero ambicionaba ser médico; trabajó en una 
fábrica de goma elástica ganando cien dó- 
lares al mes; se interesó, por amigos, en el 
teatro, y obtuvo papeles de escasa importan- 
cia; trabajó en la perforación de pozos de pe- 
tróleo y como solicitante de anuncios clasifi- 
cados. Su próxima película es “Test Pilot”, 
con Spencer Tracy y Myrna Loy. Franchot 
Tone nació en Niagara Falls, Nueva York, en 
27 de febrero. Tiene seis pies de estatura, 
pesa 165 libras, pelo castaño claro, ojos ave- 
llanados. Es casado con Joan Crawford desde 
el verano de 1935. Su última película es “The 
Four Marys”, con Myrna Loy y Rosalind 
Russell, a que le seguirá “Love is a Head- 
ache”, con Gladys George y Mickey Rooney. 


Shakespeare, Passo Fundo, Brasil —El ende- 
reco de Katherine DeMille es Principal Pro- 
ductions, 7000 Romaine Street, Hollywood, 
California. Kathie se casó recientemente con 
Anthony Quinn. Trataré de conseguirle el 
resto de la información que desea. 


Srta. Chabat, México, D. F.—Tyrone Power ' 


usa su verdadero nombre en el cine. Es, tam- 
bién, el nombre de su padre, que se dice haber 
sido uno de los más grandes actores en la 
historia del teatro. No sé que Tyrone signi- 
fique nada en castellano. Es simplemente un 
nombre de persona. Sin duda ha visto usted 
la respuesta que dimos a Una Tehuanita en 
enero, en que aparece la contestación que po- 
demos dar a sus otras preguntas en cuanto al 
joven actor. Después de haber visto “Thin 
Ice”, ¿no cree usted que “Idilio Incógnito” le 
sienta bien? Sus preguntas no son molestia 
alguna; nos place mucho, por el contrario, 
contestarlas. Así es que escríbanos cada vez 
que guste. 


Juan Guzón, Guantánamo, Cuba—Muchos 
actores y actrices de la pantalla envían sus 
fotografías a quienes le envíen determinada 
cantidad de dinero — veinticinco centavos, 
moneda norteamericana, por ejemplo — para 
cubrir gastos de la fotografía y de franqueo. 
Hay algunos que no requieren que se les 
envíe dinero alguno. Esto es lo que tenemos 
entendido. De las que usted nombra, Simone 
Simon, Jane Withers y Shirley Temple están 
en 20th Century-Fox Studios, Beverly Hills, 
California; Ginger Rogers y Katharine Hep- 
burn, en R.K.O.-Radio Studios, 780 Gower 
Street, Hollywood, California. La dirección de 
Paramount Studios es 5451 Marathon Street, 
Hollywood, California. 


Carlos González, Cárdenas, Cuba—El nombre 
verdadero de Claudette Colbert es Lily Chau- 
choin. Su familia la llama Emily. Nació en 
París, Francia, pero no habla con acento 
francés, pues vino a este país, y ha perma- 
necido aquí, desde la edad de doce años. Vino 
a Hollywood por vía de Broadway donde tuvo 
unos cuantos fracasos en los comienzos de su 
carrera. No se descorazonó por ello y siguió 
luchando hasta que resultó una sensación en 
“The Barker”. Su primer film fué “The Lady 
Lies”, con Walter Huston; su último es 
“Tovarich”, para Warner Brothers, con Charles 
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DE VENTA EN TODA FARMACIA 


EA EPILEPSIA 
Y SU > EXNUSA 


Nueva York. Ha despertado gran interés 
la publicación de las opiniones de los más 
renombrados especialistas sobre “La Causa 
de la Epilepsia”. Los especialistas más re- 
nombrados del mundo han contribuido va- 
liosas opiniones, consejos e informes sobre 
el particular. Cualquier interesado recibirá 
gratuitamente un ejemplar de este folleto si 
se dirige a Educational Division, 531 Fifth 
Avenue, New York, New York, E.U.A., 
Despacho A-2. 
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filmando ahora “Bluebeard's 
Eighth Wife” (“La Octava Mujer de Barba 
Azul” — traducción nuestra), con Gary 
Cooper y Edward Everett Horton, dirigida 
por Ernst Lubitsch, para los estudios Para- 
mount. Miss Colbert tiene cinco pies cuatro 
pulgadas y media de estatura, y pesa 113 li- 
bras: ojos achocolatados y pelo castaño oscu- 
ro. Cumplió treinta años el 13 de septiembre; 
fué casada con Norman Foster, actor y ahora 
director de la Fox, y es casada ahora con el 
doctor Joel Pressman. 


Boyer; está 


Denis, México—Naturalmente que puede us- 
ted mandar a los estudios cinematográficos ar- 
gumentos para películas; pero, sólo conse- 
guirá perder el dinero que invierta en fran- 
queo, pues por bueno que sea su argumento, 
y por bien preparado que venga, desde el 
punto de vista cinematográfico, es tan difícil 
que yo me atrevería decir imposible, que sean 
reconocidos sus méritos y considerado por 
los estudios. Puede dirigirse al director De- 
Mille al cuidado de Cecil B. DeMille Produc- 


tions, Inc., 2010 DeMille Drive, Hollywood, 
California. 

Allee-opp, Lima, Perú—No sé exactamente 
cómo ha resultado la “magnífica estrella 
francesa Simone Simon” desde el punto de 


vista de la taquilla. En cuanto a la renova- 
ción de su contrato parece que cometió error 
el diario de esa ciudad que dió la noticia. 
Mlle. Simon está filmando “Love and Hisses” 
en los estudios de la Fox. Cuál es la artista 
dramática más inteligente y mejor del mo- 
mento es algo que yo no me atrevería con- 
testarle. 
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El Hotel 
Chancellor 


3191 West 7th Street 
LOS ANGELES 
CALIFORNIA 


O Situado a una cuadra del 
Hotel Ambassador y rodeado 
de hermosas residencias, el 
Hotel Chancellor goza de en- 
vidiable reputación de ser el 
rendez-vous de la gente de 
buen gusto. 


e Cuando usted realice su so- 
ñado viaje a Hollywood, la 
ciudad de las estrellas, venga 
al Hotel Chancellor. Su servicio 
es irreprochable. Si desea Ud. 
lo mejor de lo mejor a un pre- 
cio razonable, encontrará satis- 
facción. 


Cuando visite 
Los Angeles 
ocupe este 
PRO. LEL 


moderno 


E 
Y Quem BER CO 


C. A. Parker 
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TOMATES BLANDOS. ... de Nueva 
York fueron traídos especialmente a 
Hollywood, en avión, para una escena 
de la película “Romance in the Dark”, 
que está filmando la cantante Gladys 
Swarthout en los estudios de Paramount. 
La escena requería que le arrojasen to- 
mates a la cara y los que se crecen en 
California son muy duros y no revientan 
fácilmente. La estrella solicitó que los 
trajesen de Nueva York, donde son más 
blandos. Es la primera vez que una can- 
tante elige la clase de verdura que han 
de arrojarle los espectadores. . .'. 


UNA NUEVA PAREJA QUE SE HA- 
CE FAMOSA. . parece ser la de 
Rosalind Russell y Robert Montgomery, 
que ya han hecho con éxito un par de 
excelentes películas. Una obra que esta- 
ba destinada a William Powel y a 
Myrna Loy, titulada “Vivamos alegre- 
mente”, será filmada por la primera pa- 
reja. Y lo curioso del caso es que se ase- 
gura que Rosalind y Robert no se pueden 
ver ni se dirigen la palabra en el set, 
entre escenas. ¿O será un nuevo método 
de publicidad, agotado el ya muy viejo 
de hacerles aparecer enamorados el uno 
del otro? 


Los Artifices 


(viene de la página 20) 

san, por así decirlo, en un gran escena- 
rio final en que se desarrolla un drama 
que tiene relación indirecta, por lo me- 
nos, con el tema y los personajes prin- 
cipales. En todas sus últimas películas ha 
utilizado ese mismo sistema, hábil su- 
perchería de quien sabe cómo satisfacer 
e interesar a las multitudes. En “El signo 
de la cruz” fué la fiesta del circo romano; 
en “Las cruzadas” el asalto del castillo 
de Windsor y, en “El llanero”, el com- 
bate entre blancos e indios. 

Veamos, ahora, otras películas histó- 
ricas o de episodios de otras épocas, en 
que se ha utilizado un combate, una 
tragedia célebre o una catástrofe para 
tejer, a su alrededor, un tema cinema- 
tográfico interesante. 

“Angeles del Infierno”, filmada hace 
ya tantos años, siempre inolvidable por 
su espectáculo, basó su éxito espectacu- 
lar en los combates aéreos, en el bom- 
bardeo de Londres por un zepelín y en el 
ataque y destrucción de un polvorín. 
Años después se filmó otra película ba- 
sada exclusivamente en su valor espec- 
tacular: “King Kong”, cuyo protagonista 
suponía ser un orangután de dimensio- 
nes colosales. Esa cinta debió su éxito, 
especialmente, a la labor de ingeniería y 
de mecánica de los respectivos departa- 


_ mentos de los estudios de R.K.O., siendo 


una combinación de miniaturas, doble- 
exposiciones y construcciones de enorme 
tamaño. En “La historia de dos ciuda- 
des”, el espectáculo de la toma de la 
Bastilla era su valor de producción, así 
como en “Motín a bordo” lo era el nau- 
fragio y en “El Capitán Blood” el com- 
bate naval del final de la cinta. Todos 
recordarán, también, la reproducción del 
terremoto en la película “San Francisco” 


y han de ver, dentro de poco, dos Spa 
táculos impresionantes en dos Delia) 
recién filmadas: el incendio de Chitg 
en la cinta “En el viejo Chicago y 
huracán que barre por completo Una ji 
de los mares del sur en la pela) 
“Huracán”. 

En todos estos casos, a la Primera |, 
bor creativa del que idea el argument 
sugiere la utilización de un espectáj 
semejante para dar valor a una Cinta 
preparación, sigue la tarea paciente y 
ingeniería y de mecánica, de los divery, 
departamentos del estudio. Muchas Y 
ces es necesario emplear semanas Y Me 
ses de ensayos, construyendo máquina 


Shirley... 


(viene de la página 16) | 
modo posible, no es el caso vulgar 
una gran actriz infantil, sino el de 
verdadera actriz que todavía no ha ll 
gado a la madurez. 

Claro que desposeerla del encanto l: 
su pequeñez, arrancarle la magia des 
sinceridad infantil y privarla de susi: 
vinos rizos, es una de las más lamen 
bles desgracias que pueden ocurrir ent 
mundo del celuloide. Porque, ¿quién q 
ha ido asiduamente a ver las peliculs 
de Shirley Temple no ha ido exclusi 
mente a verla a ella, a admirar ens 


encima del valor dramático de la hist 
ria, de la belleza escénica, o de las w: 
tudes cinematográficas del film? 

Todos hemos llegado en nuestro t! 
tusiasmo fanático a imaginarnos quel 
pequeña heroína de los estudios Foxt 
un ser sobrenatural destinado a perdu 
para siempre en la pantalla, demasil 
sublime a pesar de sus años para sull 
en la vida la ley cruel del tiempo (' 
todo lo trastorna y derriba. 

Shirley, sin embargo, ha roto ha 
hoy los precedentes lógicos. No es 
tural pensar en ella y aplicarle los pill 
cipios que rigen la vida de todos !' 
niños cinematográficos. Frente a la M' 
chachita milagrosa del cinema n0* 
puede repetir con escepticismo indigndl 
la frase que se dice siempre frente all 
niños del cinema: ¡Laureles demasil 
prematuros! ¡Qué lástima que la vid 
diera el triunfo antes de tiempo! 

Tenemos en la pantalla ejemplos % 
niños actores que limitaron sus días 
gloria a los albores de la vida. Gl 
triste y trágica que priva a estos P 
queños héroes de la absoluta despre0% 
pación que hace la infancia feliz y Y 
lleva a los niños en el bajel de la d' 
preocupación, viajando alegremente y 
bre las aguas estáticas de la alegria. :" 
Triste y trágica, porque hace de E 
triunfadores inconscientes a quienes 
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vida les da todo cuando no están capa- 
citados para saborear el placer del éxito 
y los coloca en una posición falsa cuando 
recién están iniciando la jornada. Pero 
también tenemos ejemplos de niños como 
Freddie Bartholomew, que lograran pa- 
sar esa valla y que pueden tener la se- 
guridad de que si se iniciaron demasiado 
temprano no por eso estan condenados a 
esperar una mañana de dolientes fraca- 
sos, Y al lado de Freddie podemos men- 
cionar a Johnny Downs, que fué ayer 
actor niño de la pandilla de Hal Roach 
y hoy es un excelente galán joven y 
magnífico actor de vodevil. Y a Tom 
Brown, que sobrevivió a sus hazañas in- 
fantiles y tiene bien demarcado un ex- 
celente futuro cinematográfico desde la 
cuna hasta la vejez, probablemente. 

Shirley Temple, sin sus rizos, no per- 
dería por eso, para consuelo de sus 
múltiples admiradores, sus facultades 
innatas de actriz, y tendrá en su abono 
el recurso formidable del recuerdo que 
hará de su nombre un nombre impere- 
cedero en el cinema. Al verla mañana en 
la pantalla podremos admirar en ella, 
además de su perfección presente, el má- 
gico recuerdo del pasado, que es uno de 
los más grandes y poéticos placeres de 
la vida. 

Pero al mismo tiempo Shirley no po- 
drá, posiblemente, superar nunca la 
gloria de su conquista de hoy, porque 
ella ha logrado llevar a todos los cora- 
zones la convicción de que la niñez, sin 
exotismo, sin valor intelectual, sin re- 
cursos estudiados, tiene en sí y por sí el 
más hondo y bello significado, y ha lo- 
grado atraer la atención aun de aquéllos 
que en la sequedad de su espíritu mira- 
ron siempre con desdén a los astros ni- 
ños. 

Es un problema grave imaginarse la 
espantosa desesperación de los progeni- 
tores de Shirley que marcan día a día 
con lápiz en la pared la progresión mi- 
croscópica de la chica hacia arriba. Con 
ojos desorbitados arrojan a un rincón los 
zapatos todavía nuevos y que no ajustan 
ya en las patitas regordetas de la dan- 
zarina infantil. Y cuando Cronos, cons- 
ciente de su misión, obsequia a Shirley 
el regalito de un año más, probable- 
mente ella es la única en su casa que 
pega saltos de alegría, porque Shirley, 
como todos los niños, sueña con llegar a 
ser dueña de sí misma y no le importa 
tener que adquirir ese derecho a costa 
de todos los estrellatos y de todo el oro 
de Hollywood. 


A pesar de todo, no es necesario que el 
Dúblico adorador lamente anticipada- 
mente la ausencia de la chiquilla que 
volvió loco al mundo con su regocijante 
Pr y sus pantomimas inimitables. 
. irley todavía no está a punto de cor- 
arse sus rizos de oro. Todavía el pelu- 
quero fatal no ha recibido la orden trá- 
En y terminante que deja mocha a la 
Mea y acaba cuando menos con la 
rabl era etapa de una de las más admi- 
ables vidas del cinema. 
tal ed duda de que el peluquero fa- 
añ + sus instintos desalmados 
delos último posible instante, sabedor 
Ref al o Universal que tendrá lu- 
seco q la en que caigan bajo el golpe 
e sus tijeras peluqueriles los rizos 


€ oro de niñ E 
niña ac 
mundo. triz más famosa del 


Nuestra 


(viene de la página 15) 

LI BABA GOES TO TOWN -— Si le 

gusta ver a Eddie Cantor haciendo 
payasadas, vaya a ver esta cinta musi- 
cal, en que se oyen bonitas canciones y 
en que se ven muchas coristas bonitas. 
Además, esta obra contiene muchos chis- 
tes de política estadounidense, pero si el 
lector no entiende el inglés, como se ha- 
bla en argot popular, le será poco di- 
vertida. Sin embargo, el resto de la obra 
contiene mucho que ver y que admirar y 
no dudamos que tendrá bastante éxito en 
todas partes. Además del protagonista, 
el reparto cuenta con el barítono Tony 
Martin, Roland Young, June Lang, John 
Carradine y otros muchos. Producción 
de 20th Century-Fox, dirigida por David 
Butler. 


LOSSOMS ON BROADWAY — La em- 

presa Paramount presenta a Edward 
Arnold en una extraña mescolanza de 
buenas actuaciones, argumento enredado 
y canciones populares entre las que so- 
bresale una que lleva el título del film. 
El bueno de Arnold parece un poco per- 
dido en un ambiente extraño, pero su 
actuación es el punto destacado de la 
obra. Dirigida por Richard Wallace. 


o Pio STREET — Film de la empresa 
United Artists con lan Hunter, Leo 
Carrillo y Pat Patterson en los roles 
principales. El argumento nos presenta 
la vida nocturna de la metrópolis neo- 
yorquina, principiando en la era fin de 
siglo hasta la era presente, que sirve 
para presentar a varios personajes y no- 
tabilidades artísticas, y un coro de bellas 
jóvenes en un ambiente de cabarets. 
Dirigida por Harold Young. 


Irene Dunne 


(viene de la página 7) 

Y es porque a pesar de sus triunfos y 
de sus transformaciones, Irene es la mu- 
jer más mujer de la pantalla y no ha 
llegado al lugar que ocupa de un modo 
violento. Las heroínas fosforescentes de 
Hollywood bien merecen el apodo de 
estrellas porque como los cuerpos sidera- 
les titilan, relampaguean, y se pierden 
otra vez en el infinito negro de la vida. 
Irene no quizo nunca atropellar el ritmo 
lógico de la existencia. Su duración en 
el firmamento está por eso destinada a la 
perennidad. 

Su vida es una vida sin fulgor senti- 
mental. No hemos leído de ella en los 
diarios sino al través de sus magníficas 
interpretaciones cinematográficas. El día 
en que esta mujer admirable volara a 
Yuma a buscar en lo alto de las nubes 
una rúbrica publicitaria de sus hazañas 
artísticas, el día en que Irene sorpren- 
diera a América con una de esas ridí- 
culas reclames que los departamentos 
de publicidad explotan contra un públi- 
co hastiado de subterfugios y tonterías, 
ese día tendríamos derecho a perder para 
siempre la fe en aquello que tiene de 


Para Las Damas De Distinción 
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En Hollywood, la belleza impera, y en 
los hogares íntimos de esta fantástica 
Babilonia del Cine, imperan los famo- 
sos cosméticos COLONIAL DAMES, 
cuya distinción ha merecido el home- 
naje de CINCO GENERACIONES de 
Damas. Para las Damas de Sociedad, 
del Mundo Elegante y de Amours, los 
afeites COLONIAL DAMES son los 
constantes defensores de la belleza. 
Su cutis merece el mismo cuidado 
que las más afamadas estrellas y Da- 
mas de Sociedad rinden a su cutis. 
Use los famosos productos COLO- 
NIAL DAMES. 


COLONIAL DAMES, LTD. 


4652 Hollywood Blvd. Hollywood, E. U. A. 
DISTRIBUIDORES: Cuba, Gallardo £ Mes- 


sulam, Calle Cuba Núm. 
81, HABANA. Unión Mercantil de Honduras, 
Tegucigalpa, Honduras. Sánchez € Co., El Sal- 
vador, San Salvador. Sr. Ernesto Navarro, Pa- 
namá, Panamá. Orozco € Rodríguez Peña, 
México, D. F., México. Sr. Enrique Sotomayor, 
El Ecuador. Sr. Ferrer Morey, San Pedro de 
Macorís, R. D. Sres. Riecken € Co., Arequipa, 
Perú. 


CINELANDIA 


La Revista Mensual del Cine. 
Publicada en Hollywood, centro de 
la más prestigiosa y resonante pro- 
ducción cinematográfica del mun- 
do, residencia de todas las estrellas. 

Precio, 15 centavos en moneda 
norteamericana (o su equivalente 
en moneda nacional) por el número 
suelto, y $1.50 dólares por la subs- 
cripción anual. 


DESPABILE LA BILIS 
DE SU HIGADO... 


Sin usar calomel — y saltará de su 
cama sintiéndose “como un cañón” 


El hígado debe derramar todos los días en su estó- 
mago un litro de jugo biliar. Si ese jugo biliar no corre 
libremente no se digieren los alimentos. Se pudren en el 
vientre. Los gases hinchan el estómago. Se pone usted 
estreñido. Se siente todo envenenado, amargado y depri- 
mido. La vida es un martirio. 


Sales, aceites minerales, laxantes o purgantes fuertes 
no valen la pena. Una mera evacuación del vientre no 


“tocará la causa. Nada hay mejor que las famosas Pildo- 


ritas Carters para el Hígado para acción segura. Hacen 
correr libremente ese litro de jugo biliar y se siente 
usted “como un cañón”. No hacen daño, son suaves y 
sin embargo, son maravillosas para que el jugo biliar 
corra libremente. Pida las Pildoritas Carters para el 
Hígado por su nombre. Rehuse todas las demás. 
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real y de sincero el mundo del celuloide. 

Pero Irene Dunne, la estrella inmor- 
tal que acaba de rendir una de las me- 
jores interpretaciones del año en la pe- 
lícula de sello Columbia, “La Pícara 
Puritana” (The Awful Truth), es en la 
vida privada la esposa de un pofesional 
de vida apacible y serena, y Irene, la 
muchacha de alma inquieta y múltiple 
en la pantalla es en carne y huesos un 
ejemplo magnífico de unidad senti- 
mental. 

La vida de una gran actriz se desliza 
tranquila en su espléndida mansión en 
Hombly Hills, rodeada no de lujo ab- 
surdo y ostentación, sino de una reali- 
dad encantadora llena de sencillez, como 
una acuarela perfecta que no necesita 
para atraer la atención de un marco de 
oro costoso. 

Tal vez ella sea la prueba definitiva 
en la pantalla de que el arte interpreta- 
tivo del siglo veinte ha evolucionado y 
de que los estallidos sentimentales y las 
salidas inesperadas que formaron siem- 
pre parte esencial del mobiliario interior 
de las grandes actrices dramáticas son 
hoy sólo leyenda del pasado. 

Irene Dunne, cuando no trabaja en los 
estudios, vive una vida rutinaria y sen- 
cilla. Nada, juega al tenis, lee, estudia y 
se abstiene de muy pocas cosas, entre 
otras, de alimentos farináceos. 

—Mi desayuno es frugal. Cereales, 
frutas, y de vez en cuando panqueques. 

Y se pregunta a sí misma con voz ca- 
denciosa: 

—Pero, los panqueques, ¿son o no son 
alimentos farináceos? Vaya usted a sa- 
berlo. . 

Y un buen día cuando un periodista 
atrevido escribe un artículo en que ha- 
bla cariñosamente no de sus virtudes 
sino de sus defectos, Irene es tal vez la 
única muchacha del cinema que en lugar 
de protestar airada lo manda llamar para 
decirle: 

—Ha hecho usted muy bien. Se lo 
agradezco de todo corazón. Voy a leerlo 
muchas veces con la mayor atención. . 

No. Está todavía demasiado lejos el 
día en que la actriz admirable de “La 
Pícara Puritana” se nos vuelva loca y 
perdamos para siempre la fe en los va- 
lores humanos femeninos del cinema. 


Alte FAO tOss.: 


(viene de la página 23) 

vantar la vista. Thomas Meighan, Con- 
way Tearle, Clive Brook, William Col- 
lier, Jr., Ralph Graves, James Hall — 
protagonista, con Ben Lyon, de “Angeles 
del Infierno”, — Neil Hamilton, Ralph 
Forbes, Philip Holmes, Norman Kerry, 
Victor Varconi, Nick Stuart, William 
Bakewell, Jason Robarts y muchos otros 
han abandonado la pantalla o están en 
Hollywood y actuan algunas veces de 
figuras importantes de películas de poco 
valor y otras en roles secundarios y hu- 
mildes en obras de mayor calibre. 

Y entre las estrellas favoritas de no 
hace muchos años, la lista es aún mayor. 
Es imposible haber olvidado a Lina 
Basquette, Clara Bow, Norma Talmadge, 
Mary Pickford, Nancy Carroll, Betty 
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Compson, Sue Carol, Viola Dana, Billie 
Dove, Dorothy Sebastian, Virginia Valli, 
Evelyn Brent, Colleen Moore, Laura La 
Plante, May McAvoy, Patsy Ruth Miller, 
Marian Nixon, Irene Rich, Lois Wilson, 
Lila Lee, Corinne Griffith, Bebe Daniels 
y Anita Page, entre muchas otras más. 

Algunas de las nombradas mantienen 
su nombre con prestigio. Bebe Daniels 
anda en jira teatral con su esposo, Ben 
Lyon, por Sud Africa; Irene Rich se ha 
hecho un nombre en la radio, con un pro- 
grama de consejos para las mujeres; 
Colleen Moore hace jiras por el país con 
una casa de muñecas que es una mara- 
villa de ingeniería y un museo de tesoros 
en miniatura, avaluada en cuatrocientos 
cincuenta mil dólares; otras actúan aún 
en la pantalla, de tarde en tarde, y otras 
viven cómodamente, con el dinero aho- 
rrado o junto a un esposo de buena 
situación financiera y social. 

Pero ya no son nuestras favoritas. 
Como dice el refrán francés: “Todo pasa, 
todo se rompe, todo se olvida. .. .” 


Rigaud 


(viene de la página 38) 

—Fundar una sociedad de auxilios 
mutuos para los actores en desgracia. ... 
En Europa no hay en qué gastar un mi- 
llón si se quiere hacer una película. .... 

—Hace mucho tiempo — claro que 
esto ya no sucede — un amigo mío tra- 
bajaba para René Clair. Se filmaban 
unas escenas en lo alto de la torre de 
Eiffel. Las circunstancias sólo permi- 
tían usar un reducidísimo número de 
actores. A las cinco y media terminaba 
la compañía de trabajar y se originaba 
una veloz carrera de taxímetros para 
ver quién llegaba primero al local de las 
oficinas, porque era cosa sabida que sólo 
el que llegaba primero estaba seguro de 
ser pagado íntegramente. ... 

Claro que Monsieur Clair ahora no su- 
fre angustias económicas de ninguna 
especie, pero ¿cuántos productores inci- 
pientes de Hollywood pueden hablarse 
de tú por tú con él, sin haber puesto en 
su vida una pica en Flandes? 

No solamente nos referimos a las ven- 
tajas económicas de Hollywood. En la 
evolución de las cosas la pequeña ciu- 
dad que en los últimos años ha circun- 
dado al mundo con sus enormes tentá- 
culos de celuloide, puede considerarse 
la ciudad perfecta, donde la vida es más 
breve, el contenido romántico de la 
existencia ofrece perspectivas ilimitadas, 
y una generación nueva, medio material 
y medio espiritual, trata de fundir a 
Venus y a Minerva en una sola visión 
magnífica. 

Rigaud viene de París, la ciudad que 
todavía ostenta románticamente el título, 
quizás merecido, de capital del mundo. 
Rigaud vivió a orillas del Sena una vida 
bohemia llena de sensacionales emocio- 
nes, y cuando el triunfo llamó a sus 
puertas fué París, el París radiante y 
melancólico, legendario y bello, el que se 
lo dió. 

Pero Rigaud, un muchacho a quien 
acaba de comprar el oro de Hollywood, 
un latino de ojos claros y un chansonier 
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que modula canciones sudamericanas E 
suspirar a gritos, ni glosar con rostro y 
duelo la tragedia exagerada del han 
doneón, ha traicionado a la ciudad que 
le dió el triunfo. y 
—Hollywood — confiesa mi interlom, 
tor — mezcla de ciudad plácida y Cam. 
pestre y de gran capital burguesa, tien 
una enorme atracción. el 
Tal vez este actor que va a debutary' 
lado de Marlene Dietrich en “Midnight 
sea el menos continental de todos la ¡ 
actores europeos que viven en Amérim 
porque a primera vista se puede 
ciar en él la fuerza de atracción deh 
simplicidad y la naturalidad. 
Rigaud quisiera triunfar para ir; 
Argentina, para probar que a pesar 
francés impecable que habla y de 
triunfos en París, su alma pertenece 
davía a la tierra próvida donde tr: 
currió su infancia. 
Y a pesar de su gran juventud y 
que la vida y el éxito no represe 
para el galán argentino nada más 
una nueva aventura, Rigaud, mien 
me habla de los salones parisienses 
la vida alegre de los cabarets, y di 
emoción extraordinaria de haberse y 
encumbrado a la celebridad súbitame 
me dice: K 
—Pero Hollywood es el lugar ideal 
Y es que entre dos mundos que tod 
tienen muy poco de común, entre la 
intrincada y más profunda quizás d 
urbe europea y la existencia superf 
y rápida de Hollywood, Rigaud ha 
gido definitivamente la segunda. 
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La Espada.» 


(viene de la página 13) 

dida radical. 3 
Hollywood ya tiene su nombre tan 
finitivamente establecido que no nece 
de esa propaganda sensacional | 
atraer la curiosidad popular. El: 
pretende dignificarse y lo está Cl 
guiendo por medio de un mayor por 
taje de buenas películas en que el € 
dio de caracteres y psicologías hum 
va reemplazando a la aventura sense 
nal e incongruente. El público no net 
ta saber que una estrella duerme € 
cama de oro y otra posee un pingúin 
vez de un perro faldero, para admi 
e ir a ver sus películas. Y de igual! 
le duele el detalle íntimo, excesiva 
chismográfico, porque conociendo 
artistas solamente a través de los 
sonajes que interpretan en la paníal 
resulta amargo y descorazonante ! 
de pequeñeces que son muy hum 
pero no por eso menos lamentables 
Una tarea de cooperación ent 
artistas, los estudios, la prensa y 
dio, puede poner fin a la tendenci 
cesivamente íntima de la noticia 
emana de Hollywood. El primer pas 
be ser evitar que el hogar y la vid 
vada del artista se utilicen como M 
informativos para crear interés hal 
producción cinematográfica. Cuan 
entrega la vida íntima a la cunú 
popular, es imposible poner una Va 
detener al repórter antes de que! 
a descubrir lo que no debe publical3 
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